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KOMPROMIS GLEDE 
VOJNIH DOLGOV 

Anglija razmišlja o kompromisu glede vojnih dol-
gov. — Formula bo predložena danes kabinetu. 
Določa stalna letna plačevanja ter soudeležbo 
pri nemških plačilih na temelju Dawesovega 
načrta. — Nekateri ministri so mnenja, da bo 
Amerika užaljena. 

Poroča John L. Balderston. 

L O N D O N , A n g l j a , 27 . januarja. — 2 e več dni 
so se vršile važne konference m e d ministri glede 
uravnave angleško-francoskega dolga in osnutek 
Churchill - Chamberlainovega memoranda na na-
slov Francije, v katerem se obrazložuje angleške 
predloge, bo predložen polnemu kabinetnemu se-
stanku v sredo. 

Z;i vrjetno so smatra, da s«' bo- kabinet izrekel za to, da se ne 
pošlje takoj v Pariz topa važnega dokumenta. Nekateri ministri so 
prepričani, da bi tak korak užalil Washington in da bi se «ra smatra-
lo za poskus Anglije, da se prehiti Združene države v uravnavi dol-
ga t«-r nudi Franciji priliko, da zahteva od Združenih držav iste po-
goje kot jih je t\nglija pripravljena ponuditi Franciji. Ti pogoji so 
baje dosti bolj liberalni kot jih je oficijelni Washington pripravljen 
nuditi Franciji! 

Xadaljni ministri pa so mnenja, da morajo Združene države 
skrbeti za svojf lastne interese in da je treba takoj vprizoriti poskus, 
da se uveljavi uravnavo angleško-francoskih dolgov. 

PARIZ, Francija, 27. januarja. — "Amerika bi ne mogla pla-
čati treh tisoč milijonov dolarjev," je izjavil Louis Loucheur v ne-
kem pogovoru s časnikarskimi poročevalci. "Tega bi ne mogla stori-
ti, čeprav je finančni položaj Združenih držav dosti močnejši kot je 
naš. * 

"Amerikanoi vedo to sami," je nadaljeval. "Al i niso oni sam; 
predlagali Transfer komisije glede nemških reparacij.' Nikdar nisem 
zanikal naših dolgov v Združenih državah. Izjave te vrste, katere se 
je pripisovalo meni. so napačne, a rekel sem, da je fizično in mate-
rijalno Franciji neftogoče poravnati celi dolg. 

"Clementel je predlagaj metodo plačevanj, ki je že dosti težavna 
za nas. Da pa potrdim svojo dobro vero, sem obljubil svojo podpo-
ro v slučaju, da bi parlament sprejel odredbo." 

Loucheur je imel pri tem v mislih desetletni moratorij ter odsto-
tek in pol obresti na glavnico. Washington je odklonil vsako raz-
pravo o tem. 

Glede izjave senatorja Boraha se je dotaknil le ene točke, nem-
reč stotih milijonov dolarjev vrednosti, katere je baje dobila Fran-
cija iz Saar okraja. 

Izjave Loueherja so važne, ker je on glavni posredovalec med 
Anglijo in Francijo gletle uravnave angleško-francoskega dolga. 

Nadaljuje se z vzgojno kampanjo, koje namen je informirati 
francoski narod o resnici glede dolgov. Pierre P»ertrand svari pred 
sprejemom preveč velikodušnega stališča odločnih prijateljev Fran-
cije v Ameriki. 

"T i ljudje zastopajo le svoje lastno mnenje," je rekel. "Javno 
mnenje Amerike je s senatorjem.B orahom in to javno mnenju bo tu-
di določevalo ameriško politiko. 

Napeto razmerje 
med Francijo 

in Vatikanom. 
Celo optimisti ne upajo 

več, da bi bilo mogoče 
francosko poslaništvo 
pri Vatikanu.—Mnenje 
glede učinka tega kora-
ka so različna. 

RIM, Italija, 26. januarja. — 
Celo optimisti v Vatikanu so izgu-
bili vse upanje, da bi bilo mogoče 
rešiti francosko poslaništvo pni Va-
tikanu, kljub zgovornosti Aristida 
Brianda. 

Tukaj nšnje neklerikalno časopis-
„ je obžaluje v splošnem prekinjeneje 

stikov med Vatikanom in Francijo, 
a Vatikan molči. Visoki prelati ne 
soglašajo glede resnične važnosti 
prek in jen ja teh stikov. Možje, ki 
so v neposrednih stikov s papeškem 
državnim tajnikom, obžalujejo pre-
teče prekinjen je, "ker bi bilo uso-
depolno za interese francoskih kato 
ličanov. Prelati, ki so v ožjih sti-
kih s francoskimi verskimi nazira-
nji, pa so drugačnega mnenja. 

Ti izjavljajo, da so tekom krat-
ke dobe, ko je bila Francija zasto-
pana pri Vatikanu, francoski po-
slaniki » a i finimrjili interese 
iJ~Ji;&£«3«fkiljl tflt^tffillff ^ fiiplnm^. 

- w ' • T ••v. 

Ponarejeni bankovci so 
pričeli zopet krožiti. 

WASHINGTON, D. C., 27. jan. 
Zakaladniški department svari 
pred vrstami ponarejenih ban-
kovcev po deset dolarjev, katere so 
našli v prometu. Ta ponarejeni de-
nar pa ni težko spoznati. 

Radikalne odredbe 
v Turčiji. 

CARIGRAD, Turčija, 27. jan. 
Soglasno s postavo, ki je bila rav-
nokar sprejeta morajo nositi člani 
parlamenta, župani, učitelji, vlad-
ni uradniki, vojaki in policisti le 
obleko in čevlje, ki so bili izgotov-
ljeni v Turčiji. 

Onim, ki se ne bodo pokorili, 
prete težke globe ter konfisciranje 
obleke. 

Z opijske 
konference. 

Vse kaže, da bo sklenjen 
med Anglijo in Zdru-
ženimi državami dogo-
vor glede reguliranja tr-
govine z opijem.—Lord 
Cecil bo najbrž predloži 
kompromis, pri kate-
rem bosta mogoče obe 
stranki sodelovali. 

ti niso bili kos zapleteni politiki 
Vatikana ter sploh niso poznali 
stranskih pot velike cerkvene orga-
nizacije. 

Ko ni bilo nikakih stikov med 
Vatikanom in Francijo, so skrbeli 
za interese katoličanov verski za-
vodi in katoliški duhovniki. • Cela 
stvar je bila urejena na temelju 
principa, ik se tiče sedanjih ame 
riških katoličanov. Posledica tega 
je bila, da so bili izključno le ver-
ski interesi boljše zavarovani kot 
potem, ko je bilo zopet ustanovlje-

?> pri Vatikanu. 

ŽENEVA, Švica, 26. januarja. 
y 
Čeprav j e nad-komisija opijske 
konference razmišljala o ameri-
škem predlogu za zatrtje kajenja 
opija ter sklepala o kompetentno-
sti sedanje konference, da se odlo-
či glede sklepov prve konference, 
je brezpogojni sprejem ameriških 
predlogov še prav tako daleč kot je 
bil pred enim meseeeta. 

Angleški boj proti razpravam in 
sklepom prve opijske konference je 
temeljil na neizprosni opoziciji pro-
ti programu kongresnika Porter-
ja iz Združenih držav. Preprečenje 
tozadevne razprave je predstavlja-
lo prvi zakop in Angleži bodo se-
daj skušali blokirati ameriške 
predloge. Lord Cecil pa bo najbrž 
predložil kompromis, ki bo sprem-
ljiv in nato bo mogoče Angležem 
in Amerikancem sodelovati pri 
sklenitvi primerne pogodbe "glede 
razpečavanja in kajenja opija. 

Ta pogodba bi bila usiljena Ho-
landski in Švici, ki proizvajata 
največ narkotičnih sredstev. 

Lord Cecil pravi, da bi bila u-
spešna proti-opijska pogodba mo-
goča Ip s sodelovanjem Angležev in 
Amerikancev. Kongresnik Porter 
je sprejel sobotni kompromis v 
glavnem raditega. ker je to uvidel. 

LONDON, Anglija, 26. jan. — 
Ure miški članek lista New States-
man je vprizoril silen napad na 
stališče Združenih držav na ženev-
ski opijski konferenci. List je pi-
sal: — 

"Ameriške avtoritete so zavzele 
Čudno stališče, o katerem domneva-
mo, da je deloma posledica njih 
nepoznavanja dejstev, deloma pa 
njih puritanskih tradicij, ki celo 
poveličujejo tako nevednost. V 
drugem oziru pa je to stališče tudi 
posledica tega, da ne more najti 
Amerika nobenega, na katerega bi 
zvalila vso krivdo vspričo vedno 
rastoče uporabe opijskih derivatov 
v Združenih državah. 

"Posledica tega je bil sprejem 
povsem nemogočnega stališča- od 
strani ameriške delegacije na kon-
ferenci v Ženevi. 

"Bistveno vprašanje, ki pride 
v prvi vrsti vpoštev, je zmožnost 
kitajske vlade, da zatre proizvaja-
nje maka. Čudno je, da ne morejo 
Amerikanci tega uvideti, posebno 
kar pride heroin in mrfrfij skoro iz-
ključno iz Kitajske, ne pa iz Indije. 

Prepoved uvoza živih 
kokoši. 

Prepoved uvoza živh kokoši v 
državi New York je bila v pone-
deljek razširjena na države Ohio 
Wisconsin, Pennsvlvanijo, New 
Jersey in Connecticut. Uvažati se 
tudi ne sme živih pnranov, gosi. 
rac, golobov in drugih sličnih ži-
vali. 

Prepoved obsega sedaj trinajst 
držav. V državnem zdravstvenem 
uradu je bilo objavljeno, cia je s 
to epidemijo v zvezi razširjenje ev-
ropske kokošje kuge. 

Preje je bila uveljavljena pre-
poved uvoza živih kokoši in druge 
perutnine'le iz držav Missouri, 
Kansas, Illinois, Indiana, Iowa, 
Nebraska, North in South Dako-

- - — -

Danes : čnemo priobčevati va 
zadnji si runi našega lista "Past". 
Roman je delo slavnega pisatelja 
Rafaela Sabatinija. Kdor je vital 
romana 'Kapitan Blood* in 'Mor-
ski Jastreb', se bo gotovo zanimal 
tudi za roman "Past". Po mnenju 
nekaterih kritikov, je ta roman 
najboljši in najbolj zanimiv, kar 
jih je spisal slavni pisatelj Saba-
ti ni. -

Francozi naj 
ostanejo 

v Kolinu. 
Kapitan Jean Fabry je 

rekel, da je treba na 
vsak način zavarovati 
varnost Francije. — V 
nadaljnem je izjavil, da 

.je duševno stanje nem-
ške mladine vznemirlji-
vo. 

PARIZ, Francija, 27. januarja. 
"Nemogoče je izprazniti Kolin, 
dokler ne bo nadomeščen varnostni 
sistem, uveljavljen na temelju ver-
saillske mirovne pogodbe, z nekaj 
boljšim," je izjavil včeraj v po-
slanski zbornici kapitan Jean Fa-
bry, ki je ob tej priliki obrazložil 
vojaško politiko opozicije. Fabry 
je poincarist ter se je odlikoval te-
kom vojne kot kapitan francoskih 
planinskih lovcev. 

Po zakljueenju vojne je prišel 
v Ameriko po opravkih. 

"Nemčija je v vojaškem polo-
žaju, katerega lahko primerjam« 
z onim pred vojno," je rekel. — 
"Vojni minister Gessler ter gene-
ral von Seckt sta ustvarila, seveda 
pod drugim imenom, stari general-
ni štab, ki je direktno pod povelj-
stvom von JSeckta. 

"Nemčiji je dovoljeno dva tisoč 
strojnih pušk, a petnajst tisoč ce-
vi strojnih pušk so našli v nekem 
skrivališču. Nemčija ima šestdeset 
aeroplanskih tvornic, s podružni-
cami v inozemstvu, katerih ni mo-
goče kontrolirati in te tvorniee bi 
lahko pričele v treh mesecih s pol-
no produkcijo. 

"Vznemirljiv je tudi duševni po-
ložaj nemške mladine in vsled te-
ga bi bilo treba uveljaviti nov si-
stem varnosti, predno se izprazni 
kolinsko ozemlje. » 

BERLIN, Nemčija, 27. januarja. 
Na posebni seji kabineta novega 
nemškega kancelarja, dr. Luthra 
je bil sestavljen odgovor na začas-
no poslanico zavezniških sil, ki se 
tiče kolinskega ozemlja. Ta doku-
ment bo še danes izročen zavezni-
škim poslanikom. 

Začasna zavezniška poslanica po-
navlja le sklep zavezniških vlad, 
da niso pripravljene razpravljati 
v sedanjem času z Nemčijo glede 
kolinskega ozemlja. 

Samomor rad "konca 
sveta". 

BAY SHORE, L. I., 27. jan. — 
Dninar Edward Marquaret, ki je 
v zadnjem času dosti tuhtal o pro-
rokovanju, da bo dne 6. februarja 
konec sveta, je izvršil včeraj samo-
mor s tem, da se je obesil v kleti 
svojega stanovanja. ^lož je zapu-
stil ženo in štiri otroke, kojih naj-
starejši šteje šele osem let. 

Marquaret, ki ni bil nikdar pre-
je pobožen, je tekom zadnjih par 
tednov poslušal pridige Roberta 
Reidta, ki je izjavil, da bo dne 6. 
februarja konec sveta ter svetoval 
svojim backom, naj se pripravijo 
na konec. 

Pridigar je izjavil, da se morajo 
ljudje, ki se hočejo rešiti večnega 
pogubljenja, iznebiti vse posvetne 
last ine, se obleči v belo haljo ter 
čakati na nekem griču pri Port 
Jeffereonu konečne sodbe. 

Coolidge za 
varčevanje. 

Predsednik Coolidge je 
izjavil, da morajo Zdru-
žene države omejiti svo-
je izdatke. Le na ta na-
čin bo mogoče olajšati 
davčna bremena. 

WASHINGTON, D. C., 27. jan. 
Predsednik Coolidge se zavzema 
za še večjo ekonomijo ter zmanjša-
nje davčnih bremen. 

Ko je predložil vladni program 
glede izdatkov za preostali del fis-
kalnega leta, je obvestil načelnike 
različnih vladnih departmentov, da 
ne smejo vladni izdatki znašati več 
kot tri tisoč milijonov dolarjev in 
da bo treba reservirati za odplača-
nje narodnega dolga skoro štiristo 
sedemdeset milijonov dolarjev. 

To pomenja, da mora vlada skr-
čiti svoje izdatke za $62,000,0000 
pod svoto, katero so zahtevali na-
čelniki različnih vladnih depart-
mentov. 

"Vsak dolar, katerega prihrani 
administracije," je rekel predsed-
nik, "bo v bodočnosti pripomogel 
k olajšanju davčnih bremen. V 
mislih imam praktično ekonomijo, 
katere se moramo poslužiti. Rajše 
govorim o varčevanju pri centih, 
mesto da teoriziram o milijonih ter 
ne prihrani ničesar. 

Predsednik je govoril v Conti-
nental Memorial Hall, kjer se je 
zbralo več sto uradnikov na zboro-
vanju, ki se vrši vsakega pol leta. 
V svojih izjavah je ponovil pred-
sednik, da je edini namen varče-
vanja skrčenje davčnih bremen. 
Namignil je tudi, da bo kmalu vlo-
žena nova davčna predloga. 

"Člani našega naroda," je rekel, 
"niso bili le potrpežljivi poti tež 
kim bremenom vojnečasnih dav-
kov. Breme je olajšano, a tie-
ba je nadaljevati z bojem za na-
daljno olajšanje teh bremen. Na-
ša kampanja za varčevanje nima 
nobenega drugega cilja." 

Rojstni dan prejšnjega 
kajzerja. , 

DOORN, Ilolandska, 27. jan.— 
Prejšnji nemški kajzer je prazno-
val svoj šestinšestdeseti rojstni dan 
na svojem tukajšnem posestvu. 

Navzoče ni bil noben njegovih 
šestih sinov. Prejšnji kajzer je pre-
živel dan kot običajno, s pisanjem, 
čitanjem in žaganjem lesa. Pretežni 
del dneva je preživel s svojo dru-
žino, svojo hčerko, Viktorijo Luizo 
ter njenim možam. 

Iz Nemčije je prišlo nebroj br-
zojavk, pisem in darov, katere so 
mu poslali skromni ljudje tev mu 
zagotavljali svojo neomejeno zve-
stobo. 

BERLIN, Nemčija, 27. jan. — 
K^reuzerzeitung je pisala ob prili-
ki rojstnega dne prejšnega kajzer-
ja : — 

— Dne 27. januarja naj bo na-
še geslo: — Ne počivati, dokler ne 
bo rmena cesarska zastava zaplapo-
lala nad streho starega holienzoll-
ernskega gradu v Berlinu. 

Zakonski par zmrznil v 
postelji. 

PROVIDENCE, R. I., 27. jan. 
V postelji so našli tukaj dva in 
šestdeset let starega Otona Tholl-
fon ter njegovo devet in ]>etdeset 
let staro ženo. Zdravniška preiska-
va je pokazala, da je mogoče na-
stopila smrt že pred enim tednom. 
.Zakonski par je že dalj časa bo-
lehal. 

Ostri spori 
radi Vatikana. 

Francoski min. predsed-
nik pravi, da so ameri-
ški katoliki povzročili 
sedanje zmede z Vati-
kanom. — Rekel je tu-
di, da mora Vatikan 
prenehati s svojim vme-
šavanjem v politiko. 

PARIZ. Francija, 27. januarja. 
Ameriški katoliki so baje odgovor-
ni, za to, da je bila organizacija za 
versko propagando premeščena iz 
Lvonsa v Rim. Tako je povedal 
ministrski predsednik Herriot po-
slanski zborniei koncem burne de-
bate s Paul Simonom, konserva-
tivnim poslancem, ki se je zavze-
mal za ohranitev francoskega po-
slaništva pri Vatikanu. 

Simon, ki je predložil nebroj ar-
gumentov, je rekel, da žele ame-
riški katoliki, da bi bila njih deže-
la zastopana pri Vatikanu in da 
l.i bili ražaljeni. če bi dala Franci-
ja slab vzgled s tem, da bi odpra-
vila svoje poslaništvo pri Vatika-
nu. 

"Francija, ki je imela poslani-
štvo pri Vatikanu, ni mogla vzdr-
žati organizacije za propagiranje 
vere v Lvonsu/' je odvrnil mini-
strski predsednik. 

44 Amerišk i katoliki, ki niso imeli 
nobenega ofieijelnega zastopnika 
pri Vatikanu, pjf so izposlovali pre-
meščen je te organizacije v Rim. 

44 Zakaj bi nas skušali ameriški 
katoliki prisiliti, da ohranimo po-
slanika tam, kjer ga nimajo oni sa-
mi.' Moja vlada ni proti-verska, a 
tudi ne pristranska. 

44 Predsednik Wilson je šel v Va-
tikan. Ali bi šli v i ? " je vprašal 
Simon. 

44IIerriot je odgovoril, da ni še 
nikdar izrekel nobene nespodobne 
besede glede papeža, da pa tudi ni 
pripravljen razpravljati žnjim o 
francoskih postavah. 

PARIZ, Francija, 27. januarja. 
44Pariz mora prenehati s svojimi 
poskusi, da ustvari z katolikov v 
Franciji politično stranko." je iz-
javil ministrski predsednik Herriot 
v poslanski zbornici tekom razpra-
ve glede odpravljenja francoskega 
poslaništva pri Vatikanu. 

Ministrski predsednik je tudi 
obdožil francoske škofe, da napa-
dajo postave republike, na temelju 
izrecnih povelj iz Rima. 

44Rim," je rekel, 44skuša vsepov-
sod ustanavljati katoliške politične 
stranke. To se mu je z lahkoto po-
srečilo v Nemčiji. Sedaj pa skuša 
ustvariti isto stvar v Italiji in Fran 

Usoda Stone-a 
je odvisna 

od komiteja. 
Nominacija Stone-a na 

mesto sodnika najvišje-
ga sodišče je v glav-
nem odvisna od tega, 
kar bo sam povedal čla-
nom komiteja. 

WASHINGTON, D. t'.. 27. jan. 
Nominacija generalnega pravdnika 
Stone-a na mesto člana najvišjega 
sodišča Združenih držav je bila 
vrnjena judicijarnemu komiteju 
senata. Odločitev vprašanja od-
visna v glavnem od tega, kar !.<» 
povedal komiteju Stone s.iui. kn 
bo nastopil. 

Pričakovati je. da bo nastopil 
pred komitejem, kajti zoj >t*t na 
predložitev njegovega imena, po-
tem ko se je ugodno poročalo «• 
njem. je bila vprizorjena s privo-
voljenjem in na nasvet.administra-
cije. 

Zakonodajni program admini-
stracije tekom sedanjega zasedanja 
kongresa je v nevarnosti radi spo-
rov glede potrditve Charlesa War-
ren a za generalnega ravdnika 
Združenih držav. 

eiji. (V bi se mu ta nakana posre-
čila, bi pomenjalo to veliko nesre-
čo za našo deželo. 

"Papež je čestital francoskim 
katolikom, ker so se organizirali. 
To pomenja vmeševanje v franco-
ske notranje zadeve. Papež bi mo-
ral ostati politično nevtralen." 

Abej Lemire, poslanec iz sever-
nega departmenta, je prekinil mi-
nistrskega predsednika z vzkli-
kom : — 

4 4 On je nevtralen. Radi tega sem 
jaz, katoliški duhoven, v politiki 
član radikalne stranke.'' 

Ileriot se je v nadaljnem lotil 
Alzaeije in Lorenske. Ko j.- leta 
1871 Nemčija anektirala obe pro-
vinci, je odobrila Napoleonski kon-
kordat, ki je uravnal odnošaje med 
Francijo in Vatikanom. Leta 1905 
pa je francoska vlada razveljavila 
konkordat. Ko se je Francija zopet 
polastila Alzaeije in Lorenske, po 
zaključku svetovne vojne, je stala 
francoska vlada pred dejstvom, da 
sta obe provinci pod režimom, ki je 
bil odpravljen leta 1905. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
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odborniku, ki se je znal tako 
•krepko zavzeti za stvar in jo tu-
di tako izpeljati. Priporočamo 
našim rojakom. da si nabavijo 
iulike bodočoga mostu pri Mr. 
tMirko Stareširtiču, 4812 Hatwei. 
Pittsburgh, Pa. Cena znaša 1 do-
lar, z ozirom na podporo, ki jo s 
^om daje kupovale« slike za most. 

Imenovani ima-tudi načrte 111 
priporočamo roja'kom. da si to 
<ogledajo. 

Tifus pojenju je. ker so zdrav-
il ikiniki opravili svojo dolžnost 
zelo vestno in požrtvovalno. Zato 
gre posebna hvala g. Dr. Kuesse-
lu in Dr. Makriču iz Črnomlja in 
pa gospe I)r. Kimeučevi iz Ljub-

lljaue. odkoder je hodila cepit 
ljudi. Ako bi se kdo zanimal za 
pisasičce. jih lahko pošljemo za 
vuzem. Naročiti jih je treba pa 
že sedaj. Naročajo se pri ^Belo-
kranjski domači obrti" v Adlesf-
čih pri Črnomlju. 

Temelj za Sokolski dom je po-
stavljen in spomladi se bode delo 
nadaljevalo. 

Nekateri rojaki so s? prav le-
po odzvali iz Amerike, za kar jim 
gre posrbna hvala. 

ZRAKOPLOVNA ZVEZA V 
AFRIKI 

H E R R IN 

Kot že poročano, se je za vršil v nedeljo oster spopad 
jnocl voditelji dveh sttratik. ki skušata doseči prvenstvo 
v tem zagonetnem in neciviliziranem ameriškem okraju. 

Prvo strnako tvorijo Kukluksklanci, drugo î a 44vi-
1 ezi žarečena meča". V spopadu so bile usmrčene štiri 
osebo. Na bojišču sta obležala tudi poveljnik Kukluks-
klaneev in poveljnik 44vitezov žareeega moča". 

V poiid»djek je izjavil herrinški župan: 
4'Najbrž b«» ta bitka odpravila vso težave, s katerimi 

se ima pečali Williamson okraj. Ker sta mrtva oba vo« 
ditelja nasprotujočih si strank, bosta zavladala mir in 
red v ITerrimi in njega okoliei." 

Tako se glasi strahopetna izjava prvega uradnika 
v < kraju. Tako izjavlja najvišji predstavitelj oblasti, 
za vzdrževanje miru in reda. 

Prodno sodimo nadalje, je treba vprašati, če je bil 
zadnjih trideset let sploh, kdaj mir v Herinu in v krva-
vem "Williamson okraju. 

Ali je v Herinu redna oblast sploh kdaj izvedla svo-
jo avtoriteto oziroma jo je skušala izvesti? 

Pravi vladar Herrina in Williamson okraja je bil že 
leta in leta <Ileiin Young, voditelj Kukluksklana in pro-
iesijonalni morilec. Dokazano je, da je -umoril vsega 
skupaj dvajset do trideset, oseb. 

* >d postavili oblasti, ki so bile brez moči, ĵe prevzel 
Klukluksklan izvrševalno pravico. Župan, vsi njegovi 
svetovalci in vsi njegovi uradniki so bili najpokornejši 
služabniki te tajne organizacije. 

Joj njemu, ki bi se protiviL Pi*ejalislej bi ga zade-
la Glenn Youngova krogla. 

Brezpostavnost Williamson okraja je že stara stvar. 
Že nad trideset let vladajo tam razmere, ki so posebno zad-
nji čas začele obračati nase pozornost javnosti. 

Y določenih razdobjih so se vršile volitve. Meščani 
so volili može v okrajna in mestna zastopstva, toda noben 
izvoljenih kandidatov ni smel niti ust odpreti brez izrec-
nega dovoljenja Glen Younga in njegovih trabantov. 

Resnična moč je bila v rokah brezpomembne manjši-
ne 4'regulatorjev ', ki so se po potrebi pojavili ter prevze-
mali vlado. 

Xi bilo skoro meseca ali tedna, da bi se ne završilo 
par krvavih spopadov. 

Dvignjenih je bilo nešteto obtožb, toda nobena obrav-
nava se ni vršila. Oe se jo pa vršila, je bil obloženi Kla-
nec dosledno oproščen. 

Sedanji herriiiski župan je precej optimitičen možak. 
Razmere se ne bodo zboljšale. dokler ne bo zlomljena 

moč Klukluksklan a. 
To lahko opravijo edinole zavedni državljani. 
Predno se jim bo pa to posrečilo, jih bo leglo še dosti 

v hladen irrob. 

D opis 
Iz Belokrajine. 

Letošnja zima nam jako pri-
Knnaša. tako da se lahko hodi v 
jopioah. Posebnih novic ni na Be-
lokranjskem s«*daj. kakor da vse 
fehka volitev. Klerikalni agitator-
ji tekajo od vasi do va«si, da spun-
taja narod v lastno škodo. Danes 
rabi Belokrajina jako pametnega 
in uplivnejra poslairca. ki se bo 
brieral v prvi vrsti za žalostno go-
spodarstvo .-da se to popravi. Vča-
sih je SV» vse v Ameriko, danes 
je to nemogoče in zato je treba 
najti doma novih virov dohod-
kov. To se pa doseže s pametnim 
gospodarskim naslikam, podporo 
itd: 

•M 

hočejo imeti narod na vajkah, da 
ga vlečejo po želji kalnor se jim 
pač ljuibi. 

Premogovnik v Karfižaricl zo-
pet nekaj deia. Pofljanaka želez-
nica stoji, ker .nimajo občine smi-
sla za to važno stvar. Pokojni Ra-
de iz;Poljan se »je jako trudil m 
zastavil svoje moči in preano* 
ženje, pa ga je pri tem delu za» 
lotila srmitt. 

Občine po večani bi prispevale 
kakih par sito dinarjev, kar seve-
da ni prav. Kdor hoče ikaj imeti, 
mora tudi , nekaj žrtvovati. 

V tem o žiru je kar se drugo 
strani tiče mnogo <bolje. Tako je 
na pr. odbor M? agradbo mosta V 
Žuttieiii vJrtvoval že lepe tisoč*-. 

Letošnjo spomjad se bo, ako 
smemo verjeti francoskim in bel-
gijskim listom, otvorila velika le-
talska proga, dolga nad 2000 ki-

KDAJ BODO VOLITVE V 
ITALIJI? 

Peter Zgaga 

V oficijoznih krogih se živahno 
razpravlja o tem, kdaj se bodo 
vršile nove volitve. Večina meni; 
da se bo v {parlamentu takoj spre-

lometrov. Gre namreč za zvezo' jeia volilna reforma, ali sesija naj 
med Kušašo, glavnim mestom bel j brž ne bo na to nemudoma zaklju-
gijskega Konga in Kutango sredi ! Cena. Mogoče, da pojde zbornica 
Afrike. 

Za to zračilo progo ni tpripra\ 

Te dni sem eital zanimivo reč, 
katero sem pa malo posvoje zaobr-
nil : — 

V nekem kraju je bil nekega 
lepega dne star človek od samega 
hudega ponorel. Sedel je sredi 
prašne ceste ter se igral s kamei« -
čki in pri tem mrmral nerazuralji-
ve besede. 

Mimo je šlo deset ljudi. Vsak je 
nekoliko postal ter sočutno vzdi-
linil: " O ti ubogi norec. 

Pa si malo podrobneje oglejmo 
teli deset pametnih ljudi, ki so S*i 
mimo ter so norea pomilovali. 

Prvi je dosedaj še 11a vsaki 2.1-
bavi potrošil najmanj deset dolar-
jev za žre be, misleč, da bo kaj 7: 
del. 

Drugi se udeleži vsakih volit'v 
in je uverjen, da njegov glas nek« j 
odločuje. 

Tretji ma čudno pristrižene brke 
samo zato, ker mu je rekel brivec, 
da so sedaj taki brki moderni v Pa-
rizu. 

Četrti vam bo ure in ure doka-
zoval. da se je vojevala zadnja voj-
na za demokracijo ter da sta v nji 
zmagali pravica in poštenost. 

Peti kupuje pristno, p red vojn ) 

R a z n o t e r o s t i 

kuhano žganje po dva dol*»rja 
še na kratke počitnice, potem se bo 
razpravljalo še o ženski volilni pra-

1 jenih nič martj kot 25 letališč vz- vici za upravne zastope in o dežel-1 kvart. 
dolž vse črte v močvirjih in pra-; nem volilnem zakonu. Potemtakem j Sesti vam bo prisegel, da je vs< 
gozdovih. Na ta način upajo, da bi se moprle vršiti nove volitve šele r«*s. kar piše časopisje. 
bo vožnja popolnoma- varna. Le-
tališče ali postaje bodo založili z 
vsem potrebnim materijalom. 
ipred vsem bencinom, oljejn in ži-
vili. • 

Xa tej progi bodo vozili, ali bo-
lje treali aroplani posebnega tipa 
angleškega izvora. S temi letali 
hodo večinoma prevažali dragoce 
110 blago, ki zavzema malo prosto-
ia. kakor diamante in druge zlat-
ne kamne, zlato, srebro in pred 
vsem slonovino. 'ker so baš pokra-
jine. ki bodo z novo zvezo postale 
dostopne svetu, najbolj bogate 
na slonih. V enem samem dnevu 
ho mogoče prevažati blago iz pra-
gozdov in pustinj v obljudne kra-
je. Doslej so potrebovali za vse to 
'olgo pot skozi pragozde in neiz-

merna močvirja več tednov, veči-
noma peš ali s sJabimi vozovi, ki 
jih vlečejo voli. 

Pa še drugo dobro plat bo ime-
la ta zveza, ako se uresniči. Sred-
njo Afriko bodo poplavili razisko 
valei daleč naokrog in jo prouči-
li- Saj je dandanes Srednja Afri-
ka ravno tako malo znana ko po-
arni kraji. 

jeseni. Ali Mussolini se zavaruje' Sedmi je prepričan, da je gentle-
za vse slueaje in pušča otvorjeno man, ker mu je neka ženska, knie-
tudi možnost za spomladanske vo- je denar posodil, rekla, da je 
lit ve. Kakor pač bo položaj v ' gentleman. 
zbornici in kakor se obnese nada-; Deveti še vedno upa. da denar, 
Inje postopanje opozicije, od tega ki ga je daroval za brooklynsko 
je odvisen datum novih volitev, cerkev, ni izgubljen. 
Zakljnčitev sesije še ne pomeni no- j Deseti je poslal dve delnici pal-
vih volitev, ali z njo pade parla- ru Ivoverti za "dnevnik", 
mentarna imuniteta in vsi zakon- Teli deset pametnih ljudi je to 
ski načrti, predloženi parlamentu. r e j §i0 m j m o možaka, "ki je od ln>-

Opozieija je sklenila, da se ne d e g a ,)0norel ter je sedel sredi 
udeleži volitev. Mussolini je hotel p r a g n e ceste in se igral s kamenčki, 
z volitvami udariti opozicijo, ali j V s a k i z m e d n j i l l j e o b po?led<i 
opozicija je izvršila protiudarec, ki n a r e v e ža sočutno vzdihnil: 
utegne tudi prispevati k temu, da 1 ubo<»i norec!" 
se ne razpišejo takoj nove volitve. J 
.,Tribuna" meni tudi to. da se 110- J 
ve volitve ne morejo izvršiti pred J <> bivši avstrijski cesarici Žiti 
procesom zaradi Matteottijevega ; poročajo, da vstaja zjutraj ob {je 
umora. Razprava se pričakuje za till in da ji ničesar ne manjka. 
mesec april. 

NAJNOVEJŠA ŽENSKA 
MODA 

Z Dunaja pa poročajo, da hodi-
jo" veseli Dunajeanje ob petih zju-
traj spat in da jim tudi ničesar ne 
manjka. 

Tako sta se obe stranki vd ili v 
svojo usodo in sta zadovoljni 

Krušni škandali na Dunaju. 
Dnnajsko deželno sodišče je 

kljub pomuleni visoki kavciji v 
znesku f>0 milijard avstrijskih 
kron sklenilo, da ostane general-
ni direktor velike dunajske pe-
karne 'Ankerbrotwerke'. Pried, 
še nadalje v preiskovalnem zapo-
ru. Krušni . škandali zavzemajo 
med tem večje dimenzije. Držav-
no pravdniŠtvo je vložilo radi na-
vijanja cen ovadbo sedaj tudi 
proti vsem ostalim krušnim tvor-
nicam na Dunaju. Zanimivo je 
stališče, ki s<> <ra zavzele z ozirom 
11a aretacijo generalnega ravna-
telja "Ankerbrotwerke" ostale 
krušne tvornice na Dunaju. 

i lAnkerbrotwerke" so namreč 
pod vtisom nastopa oblast i za po-
samezne vrste kruha znižale /n 
1:200 Ka. dočim prodajajo ostale 
tvornice iste vrste kruh še ved-
no po stari višji eenii. ker pravi-
jo. da ne morejo prevzeti odgo-
vornosti za izgube, ki bi nastale 
vsled znižanja eene. Vidi se. da 
obstoja meni podjeiji gotovo do-
govor v tem oziru in zato posta-
ja afera vedno bolj interesant-
nejša. 

Sadoul izpuščen iz zaporov, j 
V Orleansu je pričela preu voj-

nim sodiščem razprava pro t i ka--
pitami Sadoulu, ki je bil novem-
bra 101 f) radi d«izertaeije in vo-
hunstva obsojen na smrt. Sadou! 
je bil leta 1017 v oficijelni fran-
coski mesiji odposlan v "Rusijo. 
Kljub pozivu vlade pa se ni vee j 
vrnil v Pariz, ampak se je pri-
družil sovjetski republiki kot 
uraden in pomemben sotrudnik. 
Začetkom novembra, ko je Fran-
cija obnovila odnošaje s sovjet-
sko vlado, se je vrnil Sadoul v 
Pariz. a je bil takoj aretiran. "Raz-
prava prc:l vojnim sodiščem v 
Orleansu je končala že prvi dan 
s senzae i j on a! n i 111 izidom. Vojno 
sodišf-e je namreč po Sadoulovem 
govoru, v katerem je pojasnil 
svoje staKšče, in vlogo politike 
francoske, vlade proti koncu voj-
ne napram sovjetom, po kratkem 
posvetovanju, sporazumno z vlad 
nim zastopnikom in zagovorni-

kom sklenilo z ozirom na izpre-
menjeno francosko politiko na-
pram Rusiji obnovitev preiskave 

j proti Sadoulu in njegovo izpu-
I st itev iz zapora. Sadoul je takoj 

110 srečo 
miji: * * 

Našli ste opij v ze-

m u ALBANSKA VLADA 

I Žita si najbrž misli: "Boljše bi | I , a t o odpotoval s svojo 
r, , • ,-v - -- 'bilo zame če bi nikdar Dunaia ne I l z Orleansa v Pariz. Ženski svet v Parizu se živo za- * " " " a U1 Jl cltiI ^unajet m j 

nima za modo, ki bo vodila žen-i P o z r i a l a - " 
ski okus leta 192.",. Podrobnosti sc ' »"najčanom je pa sedaj žal, da 
fjieer še ne dajo prerokovati, ven- i s e ^ n i s o ž e Znebili, 
dar so veje pariške modne tvrdke j * 
že objavile glavne smernice bo-

so pro go 

Iz Tirane javljajo, da je Ah-jdoče ženske mode. V teh objavah; ^ S t j e I j a n KadiC* r a k a v z a p o r u 

med beg Zogu končno sestavil no ' se v glavnem govori o elegantni! n e 

vo albansko vlado. Ahmed beg Zo • ženski modi. predvsem o oblekah,; Obravnavo proti njemu bo vodil 
•u je prevzel mn istrsko predsed- j ki jih rabi razkošni ženski svet! eJan ^jvisjega zagrebškega so-
•tvo in notranje zadeve. Mitih Li-!za odhod v pomladanska kopališ- \ d l s i 'a tlr" K°erbler. 
hohova zunanje posle, ministr- i ča. zlasti za Bočitnice v Nizzi in j C c Je d r ' K o e r b l e r tako malo Hr-
»tvo pravde in prosvete Kota Ko- na francoski rivijeri. Iz teh podat! v a t k o t ^ i m e r a z o d e v a ' b o R a d l " 

kov se lahko sklepa na splošno j e u s l a b a P r e d l a" 
žensko modo leta 1925. Toalete bo j * 
do letos krojdli v vedrih, jakih,! „ , , . . , j Ivot poročajo, je bil Radie skrit svetlih barvah in sicer največ iz; . 

j v izdobljeni luknji Prpiceve hiše. 
Policaji so ga jiotegnili ven za 

opanke z njegovimi dokumenti 
i vred. 

Pa že vsaj ne bodo tiste luknje 

5u. V vlado je pozvan tudi škof 
Wofizi. Dne 15. dec. se je sestala 
1 a rodna skupščina. 

Položaj Bajram Oura je zelc 
>bupen. Bajram Cur je skušal na-
laljevati borbo proti Ahmedu be-
;u Zogu ter se je utaboril v Kru-
mi. Sedaj je zaprosil juprosloven-

Nepričakovana najdba. 
Lord Cowdray je dal vrtati na 

svojem zemljišču na Angbiškem v 
zemljo, da bi dognal, koliko je v 
njej pejtroleja. Inženir, ki je vo-
dil vrtanje, je ros naletel na si-
rovo kameno olje in ga poslal 
steklenico služkinji z nalogom, 
naj jo ponese kemiku, da preišče 
petrolej. Dekle pa je nevede za-
menjalo steklenico. Kmalu potem 
je prejel inženir od kemičnega la-
boratorija brzojavko te-le vsebi-

Mlada soproga. 
V predmestju Pariza je prišla 

pred par dnevi na policijo mlada 
gospa, stara komaj 15 let in ne-
kaj mesecev, in prosila za svet. 

" Š silo so me oženili predvče-
rajšnjim". je tarnala. "Moža. ki 
je star šele 22 let in ki mi ga je 
vsilila mati. ne morem videti. Pre-
den sem šla k poroki sem pove-
dala materi, da bom rekla £ne'. ,J 

Rekla boš *daV* je zagroziila 
mati, "sicer ti dam. ko prideš do-
mov klofuto, da se ti bo kar za-
bliskajo pred očmi. in te vržem 
iz hiše". Spričo teli groženj last-
ne matere nisem imela poguma, 
ila bi rekla pred poročilnim urad-
nikom ne*. In tako su me prisi-
lili. da moram živeti s svojim mo-
žem. ki <ia ne morem trpeti. Pa 
ne maram. Prosim vas, pomajraj-
te m i ! " Kaj je mogel policijski 
uradnik storiti.' Xič. Xasvetoval 
j'.1 mladi zakonski polovici, naj sr 
obrne do sodišča za loC-itev". 

Potres v Švici. 
Te dni zjutraj okrog štirih je 

bil p j vsej Švici, pa tudi v Z'jror-
njem Radenskem v Nemčiji, pre-
e«*j močan potres, ki <ra j<> sprem-
ljalo podzemeljsko grmenje. Prvi 
sunek je l>il valovit in je imel 
smer proti jugovzhodu. Škode ni 
bilo nobene. 

400 let star grob 
so tedni odkrili pri znanstvenih 
odkopavanjih v Luebaardu na 
l)an<kem. V grobu so našli razno 
orožje in mnogo nakita iz jan-
tarja. 

Požar v operacijski dvorani. 
A' mestni bolnišnici v Pforzhei-

mu v Nemčiji se je vnela med 
operacijo v dvorani posoda z ben-
cinom in špiritom. Oarenj sr jt* na-
glo razširil na opravo dvorane, 
ki j. bila v oni s?kundi polna »li-
ni:!. Bolnika le z veliko težavo 
spravili na varno. Neka strežni-
ca j j dobila tajko hude opi»kline. 
da te rekom tn îi podlegla straho-
vitim p nam. Posoda z bencinom 
se je vnela vsled tega, ker so v 
sosednji sobi kadili. 

N a j debelejše Francozinja . 
V pariški bolnici je te dni umr-

la najdebelejša Francozinj«. Teh-
tal;: je nekaj nad 21(i kg. Itake v 
je nosilo 10 pogrebcev. 

Zločinski duhovnik 
V Villacamju na Španskem je 

/upnik ne pri sta 110 nadlegoval 17-
letno Dolores fiooizales ter ji gro-
zil s smrtjo, ako se mu ne vda. 
Prestrašena deklica se je zatekla 
k sodišeit. ki je nasilnega župni-
ka zaprlo, a ga kmalu zopet izpu-
stilo. Svojo prostost pa je župnik 
porabil v to. da je o:lal na deklico 
sedem .strelov, čeravno je takoj 
po prvem strelu padla mrtva na 

ne: "Čestitamo! Imate nezasliš-' tla. 

suknja, ki se imenuje kaša (ka-j 
sha). Kostumi bodo dvodelni, kri 
lo še vedno zelo ozka. bluza pa na 
činu Ludvika XIII. Na vratu se 

-ke oblasti, da mu dovolijo nase-jbo zapirala z vrvico. Tunike osta-
itev v Jugoslaviji odnosno da 

mu Jugoslavija da azilsko pravo. 
Na Bajrama Cura so Jugosloven-
-ke oblasti razpisaile nagrado 2 ti-
soč Dinara. 

ŽENSKE Z OSTRIŽENIMI 
LASMI 

Sir Hobe-rts je predavala te dni 
v Londonu o ostriženih laseh kot 
ženski modi, ki se ne bo še tako 
kmalu izživela. Prednost ostriže-
nih las je v tem, da zelo dobro pri 
stojajo gotovemu tipu žensk. Žen 
ska ni z okroglim obrazom pristo-
ja ta pričeska dočim bi ženskam s 
podolgovatim in bledim obra-
zom ne svetovali, da si strižejo la-
se. Če ima ženska lepo glavo, res 
ni nobenega razloga, tla bi ne po-
kazala te svoje lepote s tem, 
da si ostriže iasei Tudi s stališča 
bi gijene imajo kratki lasje pred-
nost t>red dolgimi. < Pomislimo sa-
mo, koHko dela ima ženin pri o-
mivanju glave^ieesanja las itd. 

»..A!, 

nejo še vedno v modi. Rokavi bo-
do zelo dolgi, največ iz krepdeši-
na. Okrasili se bodo z bizarnimi 
vezeminami in slikarijami po ru-
skih in kitajskih motivih. V veze-
ni inah bo dominirala svila v zlasti 
in srebrni barvi. Pri bluzah z ve-
zenini motivi se uporablajo tudi 
kubistične sluke. Večemje obleke 
bodo po teh francoskih proroko-
vanjlh *zelo enostavne in skromne 
v liniji. Na sploh pa bo letošnja 
moda zelo favorizirala belo bar-
vo ! 

Spomeniki v svetovni voni pad-
lim na Francoskem. 

Ker je francoska vlada jeseni 1. 
1919. izdelala zakon, ki daje obči 
nam pravico, da zahtevajo od dr-
žave prispevak za spomenike v 
vojni padlim, se je te pravice po-
»služilo v štirih letih 15.300 fran-
coskih občin ter je državna bla 

zazidali! 
To bi ne bilo prav, kajti včasi 

je policija jako površna. 
Xaj luknjo natančno prebrskajo. 
Morebiti bodo vseeno v kakem 

kotičku iztaknili tistih šesetdeset 
tisočakov-, katere so darovali ame-
riški Jugoslovani za jugoslovansko 
republiko. 

Kajti na svetu je vse mogoče. 
• Vsemimo brooklynskega obože-

valca Knajpa. Kot pravi, je dobil 
vse nazaj, kar je dal za brooklyn-
sko cerkev. 

Slišal sem rojaka, ki se je prito-
ževal : " Prokleto, kaj pa je vendar 
s tem mojim partnerjem. Skoraj" 
ravno toliko zasluži kot jaz, pa ni-
kdar nima denarja. Včeraj je bil 
suh, in danes je &uh. Kaj vendar 
počne?" 

"Kako veš, da je suh? Ali te je 
na posodo prosil." 

Ne, on me ni prosil, ampak, jaz gajna morala izplačati nad 12 mi- j 
lijonov frankov. Sedaj je franeo- J sem m u rekel, če mi lahko" posodi* 
ska vlada tozadevni zakon razve- 1 deset dolarjev." 
ljavila. 1 

NAJLEPŠA ZAVEST 
za vsakega človeka je, ako ima za slabe ča-
se in svojo starost kaj prihrankov. S trdno 
in dobro voljo si pa to lahko vsakdo omo-
goči, ako hrani in če tudi pomalem vlaga 
svoje prihranke v sigurni zavod, kjer mu 
"denar dela denar". 

Taka prilika nudi se Vam pri nas, kjer 
sprejemamo vloge na — 

"SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 
in jih obrestujemo po 

4% 
na leto. 

Svojim rojakom smo tudi glede denar-
nih pošiljatev v staro domovino, kakor tu-
di glede potovanja radi na razpolago ter 
jim vsled naših dologletnih skušenj lahko 
ceno in dobro postrežemo. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street. , New York 
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F. M. Dostojevskij: 

Iz spominov mladeniča. 
(Nadaljevanje.) va samo m-lle Blanche in prepri-' poprosila, naj postavi zanjo ns 

"Dobro, dobro! Priznavam 1 
Sicer se sedaj ne gre za to . " sem 
mu segel v besedo, čudeč se sam 
pri sebi. Tedaj sem mu povedat 
ves včerajšnji dogodek prav na-
tančno. Pavlinino domislico, sre-
č-.nj»» v. baronom, svojo odslovitev 
nenavadni strah generalov ter 
i.i .i naj.o<l( ,1 podrobno opisal (les 
Grieuxa z vsemi niansa.mi; na 
koncu sem 'nti pokazal tudi pi-
semce. 

" K a j izvajate iz tega?" sem ga 
vprašal. 44Prišel *>cm ravno zato. 
<ln 1*i zvedel vašo misli. Kar se me 
j " ti<V bj naj rajo ubil tega Fran-
eoza nemara to s«* storim.** 

' TikI: j a z ! " jo dejal m. Astloj. 
Kar s,- tiče Miss Pavline, tedaj —-

vi vest«*. >topinio v stik z nam so-
vražnimi 1 ju t lin i. če se pokaže ne-
Uogibna pogreba. Za tem se mor-
da skrivajo vam noznani, od po-
st r.mskih okoliščin za vi sni odno-
sa ji. Midim. da ste lahko brez 
skrbi, seveda vsaj doloma. Včeraj 
šnjr njeno postopanje se mi zdi v 
n suiei zlo čudno no zato, kor se 
va> j<- hotela iznebiti in vas posla-
1;. pod baronovo palico, ki .je pa. 
no razumem zakaj, ni uporabil, 
dasi j » je imel v rokah, ampak za 
tayadelj. k<>r jo tak,> domislica za 
tako . . . tako fino miss . . . nedo-
M«»jn:t. Seveda ni mogla uganiti, 
da doslovno izvršite njeno sihps-
iio A>'ljo. . . " 

"W-rfe k;»j?" sem zakričal hi-
poma in ga motril prvsifmlji vo, 
"zdi se mi. da ste vi to že čuh. 
Voste od kosa ? Od miss Pavlino 
same!" 

Pf gledal me je začudeno. 
"Oč i vam žare in v njih čitam 

sumiijo,** je izpregovoril hipoma 
vrnivši m prejšnji mir. ' 'vendar 
nimate niti najmanjšga povoda, 
da kažete svojo Mimnjo. Ne pri- ^ 
zna vam t<» pravice in vam odre-
kali odgovor na vašo vprašanje." 

" N a j bo. ni treba!" -em vskil-
knil ud no vznemirjen in ne ve-
ti č. zakaj mi jo to prišlo v gla-
vo. K laj, k j«* in kako naj bi bila 
izbrala Pavlina m. Astle.ja svoj in? 
zaupnikomSie«»r pa sem zadnji 
čas pustil m. Astloja nekoliko iz-
pred oči. a Pavlina je bila itak že 
zame vodna zagonetka, tako veli-
ka. da sem bil, pripoveduje m. A-
stleju zgodovino svoje ljubezni, 
naenkrat čisto presenečen vsled 
d<-.t-:va. da nisem mogl prav nič 
točnega in cotovesra reči o svojih 
odnosa jih do nje. Naspr&tnO; vse 
je bilo fantastično, nenavadno, 
brez podlage in ničemur no podo-
bno 

"Prav. prav! Zmeden sem še in 
>ed;ij iie morem še pojmiti mnogo 
•"•i ^a. "sem rekel >koro brez sape. 
'^ioer ste pa res dober človek. 

Sedaj pa k drugi strani; ne pro-
sim vas sveta, ampak slišati ho-
čem •samo vašo mnenje." 

P< molčal sem nekoliko in po-
tem začel: 

" K a j si mislite vi. čemu se jo 
general tako preplašil? Zakaj so 
naredili iz moje neumne šale tako 
afero, tako afero, da je celo des 
Grieux videl potrebo vmešati se, 
dasi se on meša samo v zelo važ-
nih slučajih, me posetil (kako se 
vam zdi?), me prosil, on, des Gri-
eui, mene! Slednjič si zapomti-
te. da je prišel ob devetih in da 
je že imel pisemce od miss Pav-
line! Vprašajte jo torej, kdaj je 
J>ilo napisano? Morila so miss 
Pavlino zbudili samo zato. Vrhu 
tega, da vidim, da je v njegovi o-
blasti (ker celo meme prosi opro-
žčenja), se še vprašujem, kaj jo 
ta stvar osebno briga? Zakaj jo 
tako zanima ? Zakaj j*o se. zbali ta-
Icegale barona? In kaj je to take-
ga, ako no general ženi z m-lle 
Blanche de Cominges? Trdita, da 
se morata radi tega nekako pose-
bno držati; toda to je vendar že 
preveč posebno, priznajte sami! 
Kako mislite? Po izrazu vaših oči 
pem uverjen, da veste o tem kaj 
več nego jaz ! " 

M. Astlej ae je nasmehnil in 
pokhnal z »glavo. 

'Nemara re» vem o tej stvari 
vi j je dejal. " T o za'de-

čan sem. da j « tako." 
"Nu, kaj je z m-lle Blanche?" 

sem zakričal nestrpno: hipoma 
me je obšlo upanje, da se mi tudi 
o m-lle Pavlini kaj odkrije. 

" P o mojem mnenju ima m-lle 
Blanche sedaj posebne vzroke, da 
se na vsak način, izogne srečanju 
z baronom in z baronico, tembolj 
neprijetnemu, in kar bi bilo za 
njo .še slabše, škandaloznemu. 

* * Torej ! T o r e j ! " 
"M—11« Blanche je bila pred 

tremi leti ob "času sezone že tukaj 
v Rulettenburgu. Tudi jaz sem 
bil tukaj. M—lie Blanche so te-
la j ni imenovala ip—lie do Co-

ininpres. tudi njena mati m—lie 
veuve de Com in gos ni tedaj že 
ekzistovala. Vsaj čuti ni bilo še o 
»j f ' j . Des Grieuxa — des Grieuxa 
tudi ni bilo. Trdno sem * prepri-
čan, da si niso niti sorodniki, ain-
pak da se šele malo časa poznajo. 
Marqqnis des Grieux je tudi no-
vega izvora, kar sklepam po neki 
okoliščini; ničnim, da se celo des 
Grieux šele malo časa sem imenu-
je. Poznam tukaj človeka, ki ga 
je poznal pod drugim imenom." 

"Vendar ima soliden krog 
znancev." 

" O , to jo možno. Celo m-lle 
Blanche ga ima lahko. Pred tre-
mi lciti pa je m—-lie Blanche dobi-
la od tukajšnjega redarslva vsled 
pritožbe baronico Wurmerhelm 
zapoved, naj zapusti mesto, in za 
pustila ga j o . " 

"Kako t o ? " 
"Najprej se je pojavila tukaj z 

nekim Italijanom, nekakim prin-
cem z zgodovinskim imenom, ka-
kor Barberini ali temu podob-
nim. Bil je vos v prstanih in bri-
Ijantih iti sicer neponarejenih. 
Vozila sta se v krasni kočiji. M-
II* Blanche jo igrala na t rente et 
'iiiarante, kotkikor se spominjam, 
sprva srečno, potem pa se ji je 
sreča silno izneverila. Pomnim, 
da je ntfkega večera zaigrala o-
gromno vsoto. Najhujši udarec 
pa je bil zanjo, da je nekega lepe-
ZH intra izginil njen princ nezna-
no kam : izginili so tudi konji in 
kočija, vse je izginilo. Dolg v ho-
telu velikanski. M—-lie Zelma — 
namesto Barberini je naenkrat 
postala m—lie Zelma — je bila v 
največjem obupu. Tulila je in evi 
lila. da je bilo čuti po vsem hote-
lu. in je v besnosti raztrgala oble-
ko. V hotelu je stanoval • poljski 
srrof — vsi potujoči Poljaki so 
erofi — in m-Ilo Zelma. trgajoča 
<vojo oblek?) in praskajoča ko 
mačka svoje obličje s svojimi kra 
• nimi. v dišavah umitimi rokami, 
sra je jela zanimati. Prigovorila 
sta sc in pri obedu se je potolaži-
la. Že zvečer se je grof pojavil z 
nio roka v roki v vokzalu. M—lie 
•Zelma se je smejala po svoji nava 
d i zelo gla-sno in se je vedla zelo 
neprisiljeno. 

Pokazala je, da je ena onih 
Uam — igralk na ruletki, ki pri-
hajaje k mizi, na vso moč odrine-
jo z ramo igralca, da si narede 
prostor. To je neke vrste poseb-
nost pri teh damah. — " S a j ste 
jih gotovo opazili." 

" O . d a ! " 
" N i »iti vredno opaziti. V ne-

*.oljo dobrega občinstva jih tu 
hikdar ne zmanjka, vsaj onih ne, 
ki menjajo vsak dan pri mizi ban 
kovec za tisoč frankov. Kakor hi-
tro pa nehajo menjavati, jih ta-
koj poprosijo, naj se odstranijo. 
M—lie Blanche ni še. nehala me-
njavati bankovcev, toda igrala je 
pe bolj nesrečno. Zapomnite si. 
da te dame najčešče sre*cno Igra-
jo ; čudovito se znajo vladati. T6-
da moja povest se bliža koncu. Ne 
koč je na enak način kakor princ 
izginil tudi grof. M—lie Blanche 
je hodila že sama v igTalnico m 
nikogar ni bilo, ki bi ji ponudil 
roko. V dveh dneh je vse zaigra-
la. Ko je postavila zadnji zlat in 
ga izgubila, se je ogledala okoli 
in opazila poleg sebe barona Wur 
merhebna, ki jo je motril zelo po-
zorno in z veliko ogorčenostjo. 
Toda m—lie Blanche ni opazila 
ogorčenja in, obrnivsi se k baro-
nu z izveštiuim usmevom, ga j c 

rdečo deset zla tov. Vsled tega je 
radi pritožbe baroničine dobila 
obvestilo, naj se ne prikaže več v 
vokzalu. Ako se 'čudite, da so mi 
znane vse te umazane malenkosti 
in podrobnosti, tiči vzrok v tem. 
da sem jih čul otl m. Fidera. svo-
jega sorodnika, ki je odpeljal om 
večer m-lle Blanche v svoji kočiji 
iz Ruleti enburga v Spaa. Sedaj 
!)a pomislite: m—lie Blanche bi 
rada postala genera lica najbrže 
zato. da no bo dobivala v bodoče 
več takih obvestil od vokzalskega 
redarst vo kot pred tremi leti. Se-
daj sploh ne igra ; to pa zato, ka-
kor kažejo vsa znamenja, kr-r ima 
kapital, ki ga posojuje tukajš-
njim igralcem na obresti. To je 
gotovo bolj korisrtonosno. Sumim 
celo. da ji je tudi dolžen nesrečni 
general. Nemara ji jo tudi dolžen 
des Grieux. morda je ta ž njo v 
kom pan i ji. Pomislite torej, da no-
če vsaj do svatbe nikakor obrniti 
nase baroničine in baronove po-
zornosti. Skratka: v njenem seda-
njem položaju bi ji bil kak škan-
dal silno liepriličen. Vi ste v zve-
zi s to rodbino in vaše postopanje 
bi moglo provzročiti škandal tem 
bolj. ker se m-lle Blanche javlja j, 
vsak dan v javnosti roka ob roki 
z generalom ali z miss Pavlino. 
Razumete sedaj?" 

"Ne , ne razumem!" sem zakri-
čal udarivšl z vso močjo po miz:, 
da je pr-itekel gareon (piccolo') 
ves v strahu. 

ZANMJVI IN KORISTNI PODATUI 
(Foreign Language information Barvico. — Jugoslav Bureau.) 

£ J P O TREBITI KORAKI ZA NATfcJRAllZACIJO. 

Federalni naturalizaeajski urad 
je priobčil kratki, ali jako jasni 
izvleček naturalizacijskih pred-
pisov. vsebujoči najnovejše do-
ločbe ; 

Prvi korak. Izjava o nameri 
(prvi papir). Da se vloži "izjava 
o nameri" (Declaration of Inten-
tion) ali. kakor se že pravi, da se 

pir." Tiskovine t forms) je dobi-
ti, ako se piše oziroma ide po nje 
na naturalizaeajski urad v Wash-
in gtonu (Commissioner of Xatu-

Predpis in naredbe za avtomobilski 
promet v Jugoslaviji. 

1. Vsak šofer mora imeti pri 
sebi od Avtomobilskega kluba iz-
dan in od lokalne policijsko obla-
sti potrjen mednarodni vozni cer-
tifikat. 

2. Po mestih in vaseh smejo av-ralization), njegove z a s t o p n i k e j t o m o b m v o z h i d o 2 0 kilometrov 
(Naturalization Examiners) v 
spodaj navedenih mestih, klerke 
naturalizacijskih sodišč, šolske 
oblasti 'in na razne organizacije. 

[Vzame prvi papir, zahtevajo se med temi na Foreign Language 

"Povejte, m. Astlej ," sem de-
jal besno, "zakaj niste opozorili 
»saj mene, generala samega in, 
kar je glavno, glavno, miss Pav-
lino. ki hodi v vokzalu z m-lle 
Blanche v rfoki. ako ste vedeli za 
t • afero in torej dobro veste, kaj 
i - m-lle Blanche de Cominges'.' 
Ali je to tako nempžno?" 

"Opozoriti vas bi bilo nepotre-
bno. ker vi no morete ničesar sto-
r i t i ! " je odgovoril hladnokrvno 
m. Astlej. "jZakaj bi opozarjal? 
Generali ve še ne mara več o nji 
nego jaz in vseeno šeta ž njo m 
miss Pavlino. General je nesreč-
než. Videl sem včeraj ka'ko se jo 
m-lle Blanche peljala s krasnim 
konjem v družbi z mr. des Grie-
uxem in z onim majhnim ruskim 
knezom, a . general je jezdil .za 
njimi na rdečkastem konju. Zju-
traj je pravil, ela ga bole noge. 
vendar se je držal dobro In pri-
merno. Oni trenutek mi je hipo-
ma šinila v glavo misel, da je iz-
gubljen. Toda to me čisto nič nc 
briga, tudi sem imel šele pred 
kratkim čast seznaniti se' z miss 
Pavlino. Sicer sem že rekel, " s e 
jo hipoma domislil, " d a niste u-
pravičeni staviti mi takih vpra-
šanj, čeravno vas zelo l jubim." 

" D o v o l j ! " sem rekel in vstal. 
"Jasno mi je sedaj ko beli dan, 
da je tudi m. PavLini vse jasno 
b m-lle Blanehe. da se pa ne mo-
fre ločiti od svojega »Francoza in 
da se zato šeta z m-lle Blanehe. 
Verjemite mi, da bi je nrikak u-
pliv ne privedel do tega, da bi sq 
šetala z m-lle Blanehe m ela bi me 
pismeno prosila, naj pustim baro-
na pri miru. Zatem tiči oni upliv. 
kateremu se uklanja. Vendar pa 
me je ravno ona nahujskala proti 
^baronu! Vraga, tu ničesar ne raz-
bereš! * * 

4 'Vi pozabijete, da je m-lle 
Blanehe -generalova nevesta, da-
lje ela ima miss Pavlina kot pa-
storka generalova majhnega brat 
ca in sestrico, rodno deco genera-
la, ki ju je ta blazni človek popol-
noma zanemaril in, kakor se zdi. 
celo oropal." 

"Da. da! Tako je"jZapustiti o-
troke, pomenja, jih docela zavre-
či ; ostati — pa pomenja ščititi 
njihovo korist in morda rešiti 
koščke premoženja. Da, da. to je 
res! Vendar . . . vendar . . .! O, 
dobro vem, zakaj je vsem toli-
kanj mari baboulinka!" 

"Kdo?** je vprašal m. Astlej. 
"Ona stara čarovnica v Mo-

skvi/ki noče umreti; zaradi česar 
tudi pričakujejo brzojavke, da je 
umrla." • 

{Pride še.) 

>;ledeC:i predpogoji; Inozemec mo-
ra biti belt^ga ali afrikanskega 
plemena ; star mora biti najmanj 
18 let; živeti mora v delokrogu 
sodišča, kjer se mu izda prvi pa-
pir. 

Postopanja: Inozemec naj si 
najprej preskrbi in izpolni tisko-
vino. Form 221o. Ako je prišel v 
jZdružene Države pred dnem 3. 
junija 1921 naj se s to izpolnje-
no tiskovino poda na sodni urad 
(Clerk of the Court) ki mu izda 
ipapir. Ako je prišel elne 3. junija 
1921. ali keelaj po tem dnevu, naj 
pošlje izpednjeni formular 2213 
najbližjemu zastopniku naturali-
zaeijskega urada; njih naslov je 
spodaj naveden. Prič ni treba. 
Pristojbina znaša $1, ki naj se pla 
ča le sodnemu klerku. Ako inoze-
nec ne zna pisati, naj se podkrl-

ža. Prvi papir velja za isedem let 
c-d dneva, ko je bal izdan. 

Drugi korak. Vložitev prošnje 
za naturalizacijo (drug papir"). 
Da sme vložiti prošnjo z anatura-
llzacijo. mora inozemec odgovar-
jali sledečim predpisom: Mora 
biti belega ali afrikanskega ple-
mena; star mora biti najmanj 2l 
let; njegov prvi papir mora biti 
najmanj elve leti in največ 7 let 
star: živeti mora v okraju sodiš-
ča. kjer vloži prošnjo mora biti 
neprenehoma nastanjen v Zelrti-
ženili Državah najmanj pet let in 
v isti državi najmanj-eno leto, od 
dneva vložitve prošnje nazaj ra-
čunajo: imeti mora dve priči, dr-
žavljana Združenih Držav, ki naj 
prisežeta. da osebno znata o ne-
prestanem bivanju kandidata 
vsaj za dobo kar isti živi v doti?-
n: državi, in da je isti dobrega 
moralnega značaja. Ako kanelidat 
ni živel v tej sami državi vso 
predhrxlno petletno dobo. on mo-
ra elokazati svoje bivanje v dru-
gih državah potom teh samih ali 
potom drugih prič, ki naj osebno 
prideta na soelišče. ali potom pi-
smenih z?/>risežemh izjav (affi-
davits.) Ako treba teli pismenih 
izjav, se lahko dobi predpisana ti-
skovina od zastopnika naturali-
zacijskega urada (Naturalization 
Examiner), preelno se vloži proš-
nja 

Postopanje: Najprej priskrbi 
tiskovine form 2214, bodisi od so-
dnega klerka ,ali od naturaliza-
cijskega urada ali pa od kakega 
luelskošalskega učitelja, in izpol-
ni j o skrbno. Za ta formular ni ni 
kake pristojbine in naturalizacij-
ski urad alti Ijudskošolski učitelj 
rad pomaga izpolniti ga. Ko je 
formular izpolnjen, naj ga kandi-
dat pošlje po pošti ali prinese ose 
bno, skupaj s prvim papirjem, na 
urad Naturalizacijskega Exarai-
nerja (zastopnika naturalizacij-
skega urada), katerega adresa je 
navedena v formularju. Natura-
lizacijski urael bo opravil potreb-
ne. podrobnosti in obvestil kandi-
data, kdaj in kje naj se zglasi s 
pričama v svrho vložitve prošnje 
za naturalizaejo. 

Tretj i a li končni korak. — So-
dno zaslišanje. 

Pretdno prosilec sme priti pred 
sodnika v svrho končne rešitve 
njegove prošnje za naturalizaci-
jo, treba da mine vsaj devetdeset 
dni po vložitvi prexsnje. tekom ka 
terega časa objava o tej pre>šnji 
ostane nabita na javni deski v u-
radu sodnega klerka. Sodidee do-
loči dan, bdaj naj se prosilec zgla 
si na sodišče v svrho končnega 
zaslišatnja, (final hearing), in ob-
vesti prosilca o tem. Priče morajo 
tudi bitii prisotne ob zaslišanju 
Ako sodnik najde,, da je prosilec 
vpravieen do naturalizacije, mo-
ra ta za priseči zvestobo Združe-
nim t)ržavam in dobi svoje držav 
Ijamko spričevalo (Certificate of 

Information Service. 
Za tlaljne informacije treba o-

briiiti se na Commissioner of Na-
turalization. Department of La-
>oi\ Washington. D. C., ali pa na 
pristojne- okrožne naturalizaeij-
ke urade, katerih vodja nosi na-

>lo\- Naturalizacijski Examiner. 
Ti urael i se nahajajo v sledečih 
mestih: Boston — (Post Office 
Building). Brooklyn (106 Jorale-
mon Str.). Denver (Post Office 
Building). New York City (154 
Nassau Str.), Portland. Ore. (1*. 
Office Building). St. Louis, (Cu-
s»tom House), San Francisco (P. 
office Building),, in v Federal 
/buildings sledečih most: Buffalo. 
Chicago. Cincinnati, Clevelanel, 
Detroit. Duluth, II o ust on. Kan-
sas City (Mo.), Los Angeles. New 
Orleans. Omaha. Philadeplhia, 

na uro. Tovorni vozovi ne smejo 
voziti več kot. 10 kilometrov na 
uro. V nobenem slučaju ne sme 
hitrost presegati 50 kilometrov 
na uro. Na razkrižjih se sme vo-
ziti le do ."> kilometrov na uro. 

3. V Srbiji je vedno treba vozi-
ti na desni, na Hrvatskem in v 
Sloveniji pa po levi strani. 

dinar: 100 dinarjev; 1.000 dinar-
jev. 

12. Bencin velja 10 do 11 de-
narjev liter, olje pa 30 do 32 di-
narjev liter. 

Nusiceva proslava v 
Nišu. 

Niš. 26. jan. — Zadnji mesec je 
bila v tem mestu prirejena pro-
slava v čast srbskemu, tudi med 
Slovenci znanemu pisatelju TSra-
li i slav ii Nušiču. Dopoldne je bila 

[slavnostna akademija, na kateri 
o Nufičevem pisateljskem delu " 

4. Zvečer morajo avtomobili bi-(govoril prof. Nikola Stojudino-
tl razsvetljeni. Dve svetilki m o r a - j vič. in -ta p.*li pevski društvi 
ta biti na sprednji, ena pa na za- " B r a n k o " in "Kornel i je . " Ob .*>. 
tin j i strani, tako ela dovoljno raz- popoldne .̂ta društvi "Ženska 
svetljuje številke na registracij- Podružina" in "Ko lo Srpskih Se-
ski ploči in črke na mednarodni] stara" priredili čaj. ob 8 zvečer je 
ploči. 

Po nio-tih in vaseh jo prepove-
dano rabiti svetiljke, ki za slep-
ljujejo. 

5. Vsak avtomobil mora imeti 
močno doneč rog. če so hoče v nu-1 
stu desno voziti, se mora dati eno 
dolgo znamenje; če se obrača nn 
desno, t Iva, če se obraba na levo. 
pa tri dolga znamenja. 

6. V>ak avtomobil pl;>.ča 3000 

pa bila slavnostna predstava, na 
kateri sta se uprizorili drami £Su-
mnjiva osebnost" in "Knez Ivo 
od Semberije," ter so se slavljen-
cu izrodila darila. Po predstavi jo 
bil banket v hotelu "Evropa . " 

Madžarski vohuni. 

Pa ka. Za registriranje se plača 
lahko pišete na Foreign Langua-, nara 70 par. 
ge Information Service. Jugoslav 
Bureau, 119 West 41st Street. 
New York Citv. 

BREZ DENARJA KROG 
SVETA 

Beograd. 26. jati. — V Suhotici 
le padel ipolieiji neki -lovan Imre 

Pittsburgh. Providence. . St. Pa- 'dinarjev letne takse. Tuji avtomo-j v r o l c o - .5'' Poznal, da je niad-
til. Salt Lake Citv. San Antonio. },jiisti u e plačajo ne takse ne davi 'J i r s^' •'»'"'•dnik in da ima naloge 
Seattle. V svoji materinščini pa ka. Za re^isiriranio se nlača 7 ! i z v n h u n i r i "<^4vilo vojaštva in pro-

j motne razmero v Vo jvod in i . Pri 
n jem s., našli načrt • mostov v O 
seku in Novi-m S;i In. Neko l iko 
• liti pozneje je poizve lova! po Im-

, - ^ i - i i . r ' ' neki človek, ki je j„u.i notni pirnem denarju) za dežele, s ka- . - 1 
. . . . . , ,, ; !M ime Sandor Fodor. šofer iz tenmi imamo trgovsko pogodbo.- ^ 

1 e<-u!ia. a ko so era pri j<. li in koj , -
frontirali z Imrom. je ta izjavil. 
da je Fodor v resnici madjarsk: 

, . . . . . , kotnik Ernest Nagv in da ima »-N. Nasi triptulu voltaio eno leto n>1. - 7 , . 
1 • ' nako nalogo, kakor on 

oel dneva izdaje. 
9. Za začasno bivanje v -Tugo-

sla vi ji je treba : i Za Nervoznost—Slab Spanec 

Varšava in njeni umetniški kro 
gi so doživeli to dni reelko senza-
cijo. Dne 31. dec. točno opoldne 
je krenil z varšavskega koloelvo-
ra na pot okoli sveta poljski sli-
kar Bruna Lech-ow.ski. ki je sta-
vil 300.030 poljskih cekinov, da 
pride okoli sveta samo z delom 
svojih rok. Med potjo bo govoril 
samo v poljskem jeziku. Zanimi-
va je tudi plemenita svrha. kateri 
jo namenjena ta stava. 300.000 
"zlatih** dobi v slučaju uspešne-
ga potovanja "Umetniški d o m " 
za poljske slikarje. Pot okoli svt-
ta bo trajala tri leta. Dasi je od-
potoval Lecliowstki, brez elenarja. 
-e je venelar dobro pripravil, ker 
vo, kakor težko je živeti umetni-
ku, ki si ne zna p/omagati s prak-
tičnim elelom. Čudak se je naučil 
striči, briti, šivati, igrati na vijo-
lino. krpati stare čevlje, krotiti 
zveri, produeirati se po varijete-
iih z izučenimi mačkami in psi 
itd. Nekaj namerava i služiti tu-
eli s slikarstvom. Pot ga voeli naj-
preje skozi slovanske države, 
kjer računa z gostoljubnostjo in 
slovansko vzajemnostjo. Lechow-
>ki j e rodbins^ki oče in se ni .stra-
šil napornega potovanja okoli 
sveta, da pomaga starim in one-
moglim poljskim slikarjem do la-
si nega zavetišča. 

7. Za deiiniliven. kakor tudi 
za začasen uvoz velja sledeči ta-
rif : C* odisto od vrednost i (v pa-

10 od sto od vrednosti za deže-
lo. s katerimi nimamo trgovsko 
pogodbe. 

am. Na-
tpo>lo,l je Nagv to tudi priznal. 

Slabo Prebavo. 
Z-i to se dobi s e d a j p o m o č . Č u d o v i t o je . 

kako h i t ro N u g a - T o n e de lu je . T i s o -
čer im j e p o m a g a n o v par d n e v i h . 

< v ' .-trn A,- n i predpisal vaš zdravnik 
tega zdravila, potem pojdite k vašemu 
lekarnarju in kupite steklenico .Vuga-
Tone. Xusja-Tone povrne ž:vahno'-t in 
daj«- novo življenje izčrpajum živcem in 
mišicam. Dela rdečo kri. močne, nmii -
jene živce in na čudovit način poveča 

s . , . . . , . i " j ' h moč vzdržljivost Prinaša blažilen 
e) avttomobllistom se pnporo - j « r .anec, dober tek. info prebavo, regularen 

in ambicijo. Če s« dobro 
aša. dolžnost. i U jr. jjoaku-

site. Vas ni«'- n.- stane, ako vam ne stori 
dobro.. Je prijetna za vživati in počutiM 
se boste boljši takoj. C'e vam je Se ni 
T > r e d p i s a J vaš zdravnik, potem pojdite ta-
koj v lekarno in kupite Xuga-Tone. Ne 
sprejmite nadomestil. Vživajte jo p u dni 
in če se počutite boljši in če ne ztfle-
d .ite boljši, nes-ite ostalo nazaj lekarnar-
ju. ki vam bo povrnil vaš denar. Izdelo-
vatelji X u g a - T o n e zahtevajo <m! vseh le-
karnarjev da jamčijo za isto in povrne-
jo denar, če niste zadovoljni Priporočena, 
jamčena in na prodaj v %-seh lekarnaJi. 

—A d v't. 

a") ela imajo potniki svoje do-i 
kumente v redu: 

b) ela imajo jugoslovenski trip-
tih ; 

c) ela ima šofer mednarodni vo-
zni certifikat -in potni list; 

el) da se izpolnijo carinske for-
malnosti : 

e) avte 
ča. da shranijo reverz, ki ga dobe j su:'- "^dušenje i 

! pocutitte, je vusa 
oel carin-sko oblasti, da morejo pri 
oelhodu iz eleželo dobiti vizo na 
drugi in tretji triptih. 

10. V deželi se rabi elecimaln* 
sistem. 

11. Denar: 1 dinar ima sto par. 
Paipirnat denar: 0.25 : 0.50 : 1 

Koledar za leto 1925. 

Celjski "Deutches Haus". 

"Deutsches Haus" je prevzel 
za enkrat samo kuretor razpušče-
nega društva *iDeutschs Haus'% 
torej bivši lastnik te hiše. pred-
no si jo je po preobratu za malo 
svoto prisvojil nemški konzorcij. 
Glede elefinitivne ureditve vpra-
šanja, kelo postane lastnik hiše 
'1 Duetsches Haus" sledijo konč-
ni ukrepi v najkrajšem času. 

Nesreča na« morju. 
Pri zadnjem viharju na Atlant-

skm oceanu se je potopil španski 
parnik "Alfredo" . 30 morskih 
mlilj severozapadno od Quessan-
ta. Kapitan in 18 mož posadke se 
je rešilo v čolnih. Po dvodnev-
nem boju iz ledenomrzlimi valovi 
je umrlo šest mož vsled mraza In 
gladu. Tovariši so jih položili v 
manjši čoln in ga vlekli seiboj. 

Ponesrecnim mornarjem se je 
•končno posrečfilo dospeti do fran-
coske obale. Ob obrežju pa je od-

Še nobeno leto nismo Koledarja 
i ako naglo prodajali kot ga letos. 
•Skoraj sleherni, ki ga je naročil, 
nam sporoči, da je ž njim nadvse 
zadovoljen. Vsebuje dosti aktual-
nih člankov, lepih povesti ter na-
svetov, ki pridejo prav vsaki go-
spodinji. 

Nadalje vsebuje kratko zgodo-
vino priseljevanja v zadnjih pet-
desetih letih ter natančno besedilo 
nove priseljeniške postave. 

Globok in mnogo odkrivajoč je 
tudi članek "Svet bodočnejsti". 

Kdor hoče imeti Koledar, naj 
ara takoj naroči. 

Težko delo 
n<* škoduje nikomur, ki 
je dobrega zdravja 
OSTANITE SPOSOBNI 

s tem. tla masirate svoje 
mišice v^ik večer prediio 
ležet'\ Dobro se ziirgnite 
z dnhrira starim za* 
nesljivim 

in PREPRE-
ČITE utruje-
nost, vnete 
miSire. bole-
čine v hrbtu. 
Hodite močni 
In zdravi in 
nikdar vam 
ne bo nobena 

tfplo prrtežko. Nobena skrbna družina ne rnor» biti brez eri<> st'-k!imic«. Ni pris-
ten, če nima ANt'IIOR zrajiike. 

F. AD. RICHTER & CO. 104-114 So. 4th St. Brooklyn, N. Y. 

j ̂ 'fs^ 

trgal Tiha* Čoln s šeatimi mrliči, 
Naturalization) aid "drug i jpa- lki so nafti svoj grob v valovih; 

Posebna oonudba 
našim čitateijem 
P r e n o v l j e n i p i s a l n i s t r o j 

" O I J V M " $ 2 0 . 

B itreiico fa slovenske fir-

'OLIVEB' PISAIiNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisati na pisalni stroj ni niEaka umetnost. Takoj lafi-
Ee vsalr pita. Hitrost pisanja dobite s tajo. 

.. I L O V E H I O P U B L I S H I N G 0 0 H P A H T 
m Oartiiail l M l Wtw Ywk, M. T.J 
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31. januarja: f 
Majestic, Cherbourg; Ausonl*. Cher- ; bourp. 

3. februarja: t 
President Wilson. Trat: Uuenchrn, 

Cherbourg In Bremen; Colombo, Ge-
nova. 

4. februarja: 
France, Havre. 

5. februarja: i 
Albert Ballin, Boulogne In Hamburg | 

10. februarja: 
-Arabic. Cherbourg in Hamburg. 

14. februarja: 
Olympic, Cherbourg; George Waab- , 

lngton. Cherbourg In Bremen; Dulllo ; 
Genova. 
17. februarja: 

Ohio, Hamburg; Deutschland, H a m - , 
burg. 

<4rok deseletno deklico, jo vie-
kol v bližnjo tiskarno in j<> tam 
umoril. Truplo je nato sežgal 
v kotlu /.n centralno kurjavo. Mo-
rilec ne zanika svojega čina. am-

l̂ iik pravi, da se ne spominja sko-
raj nič. kaj j*- storil, ker se mu 
je že več tin i strašno v glavi 
MedSo. Poslali >o tra na opazo-
valnico. 

ROMAN IZ NAPOLEONOVIH VOJN. 18. februarja: 
De Grasse, Havre. Dne 1. jnlija 1924. je stopil v 

veljavo novi ameriški zakon o na 
seljevanju in pa podlagi njegovih 
določb je bila naša letna kvota 
določena s 671 proti prejšnji 
6.426. Statistika kaže. kako vpli-
va ta velika izprememba na splo-
šno selitveno gibanje naše drža-
ve. Seveda l>o splošni pregled 
mnogo jasnejši in podlaga za pre-
sojanje razmer bolj zanesljiva, 
kadar mine celo leto delovanja 
novega zakona. Pa tudi doseda-
nje številke dajejo mnogo zani-
mivega iin poučnega. 

Skupno se je od 1. januarja do 
31. oktobra 1924. izselilo iz vse 
države 14.391 oseb; od tega jc bi-
lo 9485 moških in 4906 ženskih. 

Po poklicu jc bilo : kvalificira-
nih delavcev 541; nekvalificira-
nih 1853; poljedelcev 7786: čla-
nov pro«tih poklicev 233; članov 
družin, ki pridelujejo 3970. 

Po starosti je bilo: čez 50 let 
516; od 31 do 50 let 4440; od 18 
do 30 let 4908; izpod 18 let 4527. 

Po plemenu oziroma narodno-
sti je bilo; Srbov, Hrvatov in Slo 
vencev 6651, drugih Slovanov/ 8, 
'Nemcev 3810, Madjarov 3756. 
Romunov 95, drugih narodnosti 

|<S(>| i]) v zvezi s tem število iie-
pridelujočih družinskih članov 
(od 889 na 3978). Xa-sprotno so 
izseljene i prostih poklicev padli 
od 387 na 233. 

Enako so zaniimve izpremembe 
z ozirom na luke vkrcavanja. ki 

nastale deloma vsled izpremem 
be izseljen iških ciljev, deloma 
vsled novih konces i j za nekatere 
družbe. Na (iružu na pr. se .je 
vkrcalo 1923 (vedno računajoč 
prvih deset mesecev) 71, 1. 1924. 
pa 542 izseljencev. Split leta 1923 
sploh ni imel izseljencev; leta 
1924 se je tam vkrcalo 144 njih 
Tudi London je nova luka za a-
krča vanje naših izseljencev. Li-
verpool je leta 1923 imel le 54. i. 
1924 pa 321; Southampton 1. 192:5 
ie 1. 1, 1824 pa 18. Največji delež 
v našem izseljeniškem prometu je 
imel Cherbourg: 1923 — 1389: 
1924 pa 4192; potem Hamburg 
1923 — 1477. 1924 pa 3272; nada-
lje Amsterdam; 1923 — 675; 192+ 
pa 2588: potem sledi Genova: 
1923 — 429. 1924 pa 11.̂ 0. 

Od parobrodnih družb je imela 
leta 1923 največje število naših 
izseljencev Cunard Line. namreč 
896 (1. 1924 — 949). V tem letu 
jje bila na prvem mestu Hamburg 
Amerikanisclie Gesellsehaft z 
2910 (]. 1923 — 469) : na drugem 
mestu stoji tsedaj Royal Mail z 
2604 (poskočila od 62) : potem 
sledi Holland Lloyd z 2584 (leta 
1923 — 761); Nadalje Na vi gazi-
one Generale Italians z 1095 fod 
379 I. 1923): potem Cunard. in 
dalje White Star Line (1923 — 
'453.1.1924 pa 911) : Canadian 

| Pacific 1923 — 400: 1924 pa 835. 
Hamburg America Line je izgubi-
la; leta 1923 je imela 789. 1924 
pa 366. Messageries Mgritimes i-
majo 389: prej -ta družba ni inif-
la koncesije. North German Llo-
yd je absolutno nekoliko prido-
bil 1923 — 237. 1924 — 322). 
Padla jf> Compagnie Generale 
Transatlantique od 497 na 244 
Cosulieh Line z 241 v letu 1924 
prej ni imela koncesije. Vse dru-
ge družbe so imele leta 1924 manj 
še število naših'izseljencev. 

Po dosedanjih rezultatih je t<>-
rej novi ameriški zakon najbolj 
pospešil izseljevanje našega ljud-
stva v Južno Ameriko, in sicer 
poglavitno v Brazilijo, za katero 
prej ni bilo kdove kakšno zanima 
nje pri naših ljudeh. Enako se tu-
di Kanada, Avstralija in Nova 
Zelandija lahko smatrajo za deže 
Je naše emigracije. Druge dežele, 
kakor se zdi. nimajo privloenosti. 

19. februarja: 
Mongolia.. Cherbourg In Hamburg. 

21. februarja: 
Aquitania. Cherbourg; Pittsburgh, 

Cherbourg in Hamburg; Veendam, 
Rotterdam; President Roosevelt. Cher-
bourg. 

Spisal Rafael Sabatini. — Za Gl. N. poslovenil G. P 

24. februarja: 
Martha Washington. Trst; Stuttgart, 

Cherbourg in Bremen. 

25. februarja: 
La Savoie, Havre. Koliko je v Rusiji izumiteljev? 

Sovjetski odbor za izume je te 
dni objavil statistiko prijavlje-
nih patentov za razne iznajdbe v 
Rnsiji. Po tej statistiki je leta 
1914 prijavilo v Rusiji 5395 oseb' 
>voje patente, leita 1919 pa .samo 
265. Lani se je število zopet po-
vzpelo. in sicer na približno 2000. 

26. februarja: 
Leviathan, Cherbourg; France. Hav-

re; Berengaria, Cherbourg. 

J t a i i a n J j L n e V JUGOSLAVIJO 
NAVIGAZIONE GENERALE ITALIANA 
NARAVNOST V LJUBLJANO V 9 DNEH 

Dobre novice! N o r a m e r i ^ 
WWI postava vam dovo-

lj'uje, fla obiščete svojo domovino za 
eno leto in <la se zatem vrnete v 
Združene države, ne da bi bili šteti 
v kvoto. 
Naši veliki ogromni parniki, vklju-
čno MAJESTIC, največji na svetu. 
OLYMPIC, LAPLAND. PITTS-
BURGH itd., vam nudijo hitro vož-
njo do Cherbourga. Antwerpa. 
Hitra železniška vonja do Jugosla-
vije. Več od plut i j vsaki teden. 
Vsi naši potniki 3. razreda so nasta-
njeni v zaprtih privatnih kabinah za 
2. 4 in f osf-b. t'dobnost, Fijajna jed 
in brezhibna postrežba. 

smo že skoro razprodali. V krat-
kem Času smo ga prodali več tisoč. 
Kdor ga hoče imeti, naj ga takoj 
naroči, ker ga je le še r a r s*o iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 
Oni naši zastopniki, ki še niso 

naročili koledarjev, naj se požu-
rijo, da ne bo prepozno. 

SLOVENIC PUBLISHING CO., 
82 Cortlandt St.. N. C. 

COLOMBO 
Odpluje Jz X . T 

in 14. marca 

Odpluje iz X. Y. 

Obrnite se na avtorlzlran® 
p^ente. 

_ ita'la America Ship. Corp. 
1 State Stre«t 

v :===__ New York — —-Po deželi naseljevanja se je iz-
selilo: V Zedinjene Države 1785; 
v Kanado 1889; v Brazilijo 6270; 
v Argentino 2984; v Chile 150; 
v druge ameriške dežele 256: v 
Južno Afriko 1 : v Australijo 964 : 
v Novo Zelandijo 83. v druge de-
žele sveta 9. 

Luke vkrcavanja so imele sle-
deča števila izseljencev; Gruž 542. 
Split 144: London 23: Liverpool 
321: Southampton 18; Cherbourg 
4192; Havre 233; Boulogne sur 
mer 107; Anvers 686: Genova 
1130: Napulj 295; Trst 98: Ham-
burg 3272; Bremen 539: Rotter-
dam 178; Amsterdam 2588: dru-
ge luke 25. 

Parobrodne družbe, ki so pre-
važale izseljence, so imele sledečo 
dežele: United Startes Lines 130: 
United American Lines 66; Inter-
national American Lines 20: Cu-
nard Line 949; TVhite Star Line 
911; Red Star Line 56; Royal Ma-
il 2604: Canadian Pacific 835; 
Compagnie Generale Transatlan-
tique 244; Navigazione Generate 
Italiana 1095; Cosulich Line 241; 
Hamburg American Dine 366; 
Hamburg Suedamerikanische Ge-
sellsehaft 2910; North German 
Lloyd 322, Holland Lloyd 2584; 
Holland America Line 177; Ori-
ent Line So; Lloyd Sabaudo 61 ; 
Messageries Maritime« 389; dru-
ge družbe 33S. 

Zanimivo je tem številkam pri-
ravnati ene za enako dobo -iz leta 
1923. Kljub izrednemu znižanju 
naše kvote za Zedinjene Države, 
ki je stopilo v veljavo 1. julija, 
pa se je pričakovalo že kakšnega 
pol leta prej, se je skupno število 
naših izseljencev zelo pomnožilo. 
Medtem ko jili je bilo prvih deset 
mesecev 1923 — 5663, jih jo bilo 
leta 1924. — 14.391. Seveda, izse-
ljevanje se je obrnilo v druge dr-
žave. Leta 1923 so imele Zedinje-
ne Države do 31 oktobra 2428 na-
ših izseljencev. 1924 pa le 1785. 
katerih večina je odpotovala 
preti 1. julijem. Toda medtem ko 
je bilo za Brazilijo leta 1923 le 
470 naših izseljencev, jih je bilo 1. 
1924 v enakem razdobju 6270. 
Danes je Brazilija dežela, ki do-
biva največji del naše emigracije. 
Zelo se je pomnožilo tudi izselje-
vanje v Kanado; 1. 1923 (prvih 
deset mesecev) 560; leta 1924 pa 
1889: nadalje aa Argentino; 1923 
— 1987, 1924 pa 3984; za Chile 
1923 — 41. 1924 pa 150: za druge 
ameriške dežele 1923 — 58. 1924 
pa 256; za Avstralijo: 1923 — 
116 — 1924 pa 964; za Novo Ze-
landijo 1923 — 4, 1934 pa 83. 

Tudi v poklicih naših izseljen-
cev se opažajo nekatere izpre-
membe. Število kvalificiranih de-
lavcev. ki tudi prej ni bilo poseb-
no veliko, je padlo relativno In 
absolutno; 1. 1923. je iznašalo 
796, 1. 1924 pa 541. Nekvalificira-
nih je bilo 1923 —1874, 1924 pa 
1853. Toda izredno je poskočilo 
število poljedelcev (od 1717 na 

1 B R O A D W A Y N E W YORK 

Iščem svojega strica in njegova 
ga sina, oba po imenu JOITN 
SARC. Leta 1912 je bil s svojo 
družino v Canadi in potem leta 
191S se je vrnil nazaj v Združe-
ne države. Pozneje smo pa se-
znali, da ga je nekje ubilo in 
njegova žena se je v drugič po-
ročila, za ime s kom mi ni zn*-
no. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve o njih, da mi javi ali 
naj se kdo izmed njih sam javi 
n« ta naslov: John Sare, Bos 
176 Ladysmith, B. C., Canada. 
(5x 24—29 "k 

Nabavite ai najboljfio tištlt P REPRESS A u MOsKI 
Velika tuba36c. Kit («•») $ Vb Ukaiurji aii 

San-Y-Kit Dept: B 
K Bctkmin St.. New York 

PiHte Ta nkratnieo. 

Kdor je namenjen potovati \ 
stari kraj, je potrebno, da je na 
taneno poučen o potnih listih, prt 
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamorem< 
dati vsled naše dolgoletne izku3nje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi v III. 
razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem 
10*J4, za morejo tudi nedrja vi jani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi dslj ; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniški komisar v Wash-
ington, D. C. Prošnjo za tako do 
voljen je se lahko napravi tudi t 
New Yorku pred odpotovanjem, tei 
se posije prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor Želi dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jugosla 
vije bo pripuščenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa zamorej 
dobiti sem žene in otroke do 18. le 
ta brez, da bi bili Šteti v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo 
kvoto. Stariši In otroci od 1& d« 
21. leta ameriSkih državljanov p 
imajo prednost v kvoti. Pišite a 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovatL 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

PREHLAO MEHURJA 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročata in ste i 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda", 8 tem boste 
•stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" GRAMOFON 
6 COLUMBIA SLOV. PLOŠČ 
EDISON IGLA 
200 IGL 
PREVOZNINA 

SKUPAJ $42.0C 
DANES S T A N E VSE SKUPAJ Prav vsakdo-

kdor kaj iiče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh*— 

MALI OGLASI 
• " O U i N a r o d a " 

Nova metoda operacije raka. 

Ta krasni gramofon Je iz finega lesa 
ter ima album za hranitev plošč pri-
trjen na notranji strani pokrova. Jf 
opremljen z dvema močnima fedri ir 
igra 3 — 4 plošč z Jednim navijanjem 
Jako glasno in čisto. Igra tudi Edison 
plošče, in sploh VSE druge. 
Naročite si to krasno opravo še danes 
Pošljite Money Order za $32.00, nakar 
vam takoj pošljem vse skupaj brej 
nadaljnih strq^kov. 

/ Vse naročila naslovite na vašega 
rojaka: VICTOR NAVINSHEK 
331 G B E E V E ST.. CONEMAUQH, PA 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

POUČNE KNJIGE; 
Kseippov domači zdravnik ^.$1.25 

Naša zdravila qq 

Nasveti za hišo in dom 1.20 

Sadje v gospodinjstvu .70 

Zbirka domačih zdravil z opisom človeškega trupla .76 

Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 
obsega 668 straui 5 00 

Slovensko nemški besednjak, (Wolf-PIatrsnik) — 
2 trdo vezani knjigi, slmpaj 1888 strani . .^10.00 

Nemško slovenski besednjak, (Wol£_Cigale), 
2 trdo vezani knjigi, skupaj 2226 strani . . . . 7.00 

Jugoslavija, 3. zveski, zemljepisni, Statistični in 
gospodarski pregled in — 
Zgodovina SHS-, 3. zvezki, zgodovinski podat-
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balkanu. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana 3.26 

Mi plačamo pcčtnino. 

OLAš NARODA. 2*. JAN. 1025. 

R A S T Izseljevanje iz Jugoslavije do konca 
oktobra 1924. 

Strahovit umor otroka. 
Xa novega leta dan je pogratrii 

delavec Tiedman v Luebeeku v 
Nemčiji v skupini igrajoeih ss 

Kretanje parnikov - Shipping News 

Prvo poglavje. 

AFERA V TAVORA. 

Brez dvoma je bil Mr. liutler ob onem času pijan. Ta izjava 
temelji na pričevanju seržanta Fla nakana, vojakov, ki so ga sprem-
ljali ter konečno tudi na lastni izjavi Mr. Butlerja. kot bomo vi-
deli. 

Dovolite mi dostaviti takoj tukaj in se<laj. da je bil mogoče 
divjak ter neodgovoren razgrajač, da pa je bil v svojih lastnih 
očeh moč časti, nezmožen laži. t tuli če bi z njeno pomočjo rešil 
svojo kožo. Ne zanikam, da ga je Sir Thomas Pieton proglasil "ta-
tinskim razbojnikom". Prepričan pa sem, da je bil to le odkriti, 
nekoliko pretirani način grajanja, ki je bil lasten onemu odličnemu 
generalu. Onim, ki so sprejeli to označbo dobesedno, je manjkalo 
ob istem času usmiljenja ter poznavanja grdih izrazov, katerih se 
je posluževal general Pieton, katerega je imenoval lord Welling-
ton surovega vraga z umazanim jezikom. 

V nadaljno -olajšanje je treba resnici na ljubo povdariti, da je 
bila cela grda in nečedna afera posledica pomote, daslravno ne 
morem iti tako daleč kot eden zagovornikov poročnika Butlerja ter 
sprejeti mnenja, da je bil žrtev nameravane zarote njegovega pre-
vroč post režij i vega gostitelja a- Regoa. 

To je nesporazum, katerega lahko pojasnimo. Ime tega gosti-
telja je bilo .slučajno Seuza in dotični zagovornik Butlerja je pri-

. šel prenagljeno do zaključka, da je bil član one notorične, intri-
gantske družine, koje glavna člana sta bila Principal Souza, član 
renegat.ske^ra sveta v Lizboni in kavalir Souza, portugalski posla-
nik na angleškem dvoru. Ker ni poznal Portugalske, tudi ni vede1 

zagovornik za dejstvo, da je ime Souza v oni deželi skoro prav taiko 
pogosto kot je v Angliji ali Ameriki ime Smith. .Mogoče ga je pre-
varilo tudi dejstvo, da je skoval Principal Souza iz te afere k;ir 
največ kapitala ter s tem še povečal težkoče, s katerimi se je mo-
ral boriti lord Wellington vsled nezmožnosti ter nameravane zlob-
nonti tako domačega ministrstva kot administracije v Lizboni. 

l'e bi ne bilo vseh teh faktorjev, bi se cela afera sploh ne za 
vršila. C e bi bili člani kabineta in Mr. Perceval bolj energični, če 
bi bilo manj nevere iz sebičnosti na strani opozicije, b ne bila kam-
panja lord Wellingtona izstradana kot je bila dejanski. Ce bi bi-
lo manj nevere in sebičnosti — še bolj bedaste in očividne. n« 
strani portugalskega regentskega sveta, bi ne ostala angleška ek-
speclicij.ska oila brez izgovorjenih dobav ter bi se je ne oviralo pri 
vsakem koraku. 

Lord Wellington je mogoče doživel duševno agonijo Sir John 
Moore-a v sličnih okoliščinah petnajst mesecev poprej. Njegova 
železna volja pa ni dopustila, da bi to trpljenje vznemirjalo ravno 
duš je njegovega duha. Svet regentov, ki si je prizadeval pridobit? 
si naklonjenost portugalske aristokracije, je lahko nasprotoval nje-
govim odredbam s svojo trmoglavostjo. Lahko so ga tudi dosegle ve 
-sil. da se je njegove odločitve imenovalo prenagljene m .celo beda-
ste. Cenjeni domači žurnalisti in možje kova lorda Grey-a so lahko 
razkrivali svojo nevrjetno nevednost v vojaških zadevah s svojimi 
brezobzirnimi kritikami ter obsojanji njegovih operacij. 

Vedel je, da se je pojavil med opozicijo strasten vihar jeze ir. 
obrekovanja, ko je bil par mesecev poprej povišan po slavni zmagi 
pri Talavera in kako je bilo, kljub tej zmagi, objavljeno, da je bilo 
njegovo vodstvo 

kampanje tako inkopetentno, da ni zaslužilo na-1 
grade, pač pa kazen. Zavedal se je vedno naraščajoče nepriljublje-
no^ i vojne v Angliji in vedel je. da se jezi vlada nad njegovo ne-
delavnostjo teikom zadnjih par mesecev. Neki član kabineta mu je 
celo pisal, — čeprav zveni.to naravnost nevrjetno. —jZa božjo vo-
ljo, storite nekaj, — količkaj, da bo le prelite nekaj krvi. 

Manj močno srce bi mogoče ne moglo prenesti tega, manj 
mogočni ženij bi bil mogoče zadušen v tej zmedi bedastoče, nezmož-
nosti m škodoželjnost i, ki se je pojavila vsepovsod krog njega. 
Manj samonikel mož bi moral podleči obupu, opustiti vrhovno po-
veljstvo ter se odpeljati domov s povabilom na naslov svojih nešte-
vilnih kritikov, naj zavzamejo njegovo mesto na čelu čet ter poka-
žejo svoj vojaški ženij, ki je inšpiriral njih kritične razprave. 
Wellingtona pa so povsem po pravici imenovali človeikom iz žele-
za in še nikdar se ni izkazal bolj železnim kot v onih težkih dneh 
leta 1S10. Odločno, a brez strasti in razburjenja, je zasledoval svo 
jo pot priti cilju, ki si ga je stavil. Nikdar ni pustil, da bi ga kriti 
ke ali karanja ustavila 11a začrtani poti. 

Zalibog pa niso njegovi podrejeni delili vzvišenega miru vr-
hovnega poveljnika. Lahka divizija je bUa nastanjena ob reki 
Aguela ter stražila špansko mejo. onstran katero je operiral mar-
šal Nev proti Ciudad Rodrigo. Vročekrvni poveljnik tega krajh. 
Sir Robert Craufurd ni mogel konečno radi pomanjkanja denar-
ja prehran jat i svojih čet. Ves iz sebe vsled teh okoliščin je bil za-
veden Sir Robert v nepremišljeno dejanje. Polastil se je nekaj cer-
kvenega denarja v Pinhel. da ga, izpremeni v racije. To je bilo de-
janje. ki bi lahko imelo najbolj resne posledice vspričo splošnega 
razpoloženja v deželi ob onem času in Sir Robert se je moral de-
janski pozneje pokoriti za to ter poravnati račune. To pa je druga 
povest. Omenil sem dogodek le raditejra, ker je bila afera v Tavo-
ra, s katero se hočemo pečati tukaj, nekako direktna posledica te-
sra dejanja. Obnašanje Sir Roberta se lahko razlaga kot uveljavlje-
uje vzgleda in s tem je nudena nadaljna olajševalna okoliščina 
za kršitev poročnika Butlerja. 

Naš poročnik je bil poslan na furažno ekspedicijo v dolino go-
renjega Douro na čelu pol škadivma dragrmcev številka osem, kaj-
ti dva škadrona teh dragoncev sta bila ob onem času prideljena 
Lahki diviziji. Dobil je povelje. — da smo natančni. — naj nakupi 
ter prižene v Pinhel sto g4av goveje živine, ki je bila deloma na-
menjena za meso. deloma za opremo. V navodilih, iki jih je dobil, se 
je glasilo, naj gre do Regoa ter se tam oglasi pri nekem Bartolomeju 

. Bearsev. upi i vnem bogatem angleškem vinogradniku, kojega oče 
je nakupil obsežne vinograde v dolini Doura. Dobil je navodila, nai 
nastopi taktno in naj nikakor ne trpi potepanja svojih dragoncev 
Konečno .so mu rekli, naj popolnoma zaupa Mr. Bearslev-u glede 
nakupa goveje živine. 

Takoj na tem mestu moramo priznati, da bi Sir Robert Crau-
furd brez dvoma izbral za poveljnika te ekspedicije vsakega dru-
gega častnika kot pa našega poročnika, če bi poznal Sakomiselno 
m ne-odgovorno naravo Mr. Butlerja. Irski dragonci pa so šele preti 
kratkim prišli v Pinhel in general sam se ni dosti brigal. 

I ~ 0>4j« prihodâ *.) ~ .. . 

Kakor poročajo iz Petrograda. 
je sporočil slavni ruski zdravnik 

prof. Molotikov zdravniškemu 
društvu, da je našel nov način 
operacijo raka. Hkrati je pred-
stavil zdravnikom razne bolnike, 
ki jih je z uspehom operiral, ki 
so jih pa drugi zdravniki že 
označili za neozdravljive. 

RAZPRODAJA 
200 GRAMOFONOV 

PO IZVANREONO 

N I Z K I — C E N I 

t O V K R T I H IN -al AS NAHODA.. 

W H I T E S T A R LIKE 
R E D S T A R L I N E 

Slovensko Amer. Koledar 
za leto 1925 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko. 

Nove pošiljatve knjig. 
• -11 

Prejeli smo veliko zanimivih in poučnih 
knjig in jih prodajamo po označenih cenah. 

Po teh knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zato ne odlašajte z naročilom, da katere ne 
zmanjka, predno dobimo vaše naročilo. 
Z naročilom pošljit« potrebno svoto bodisi t 
money ordrom, • znamkah ali gotov v 
zavarovanem pismu na: 

GLAS NAHODA, 82 Cortlandt St., New York 
Prečrtajte pazno oglase o novih knjigah. 

K N J I G A R N A " G L A S N A R O D A " 


